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THE CATALOGVE OF THE 


worki3 hcirin conteined. 
 T Hetwvelf Sonnets of Inuocationst othe Godajs. 


The Vranie or heauenly Muſe tranſlated. 


The Metaphoricall Inuentioun of a Trageaie,callit 
Phenix. 


A Paraphraſticall tranſlatioun out of the Potte Lucane. 
LL treatiſe of the airt of Scottis Pot/e. 


The C ITIT. P/alme of Dauid, tranſlated out of 
: Tremellins. j 


A Poeme of Tyme. 


PIT 


F Martialldeeds and prattiſe of thepen 
Haue wonneto auncient Grece a worthic fame: 
If Bartels bold,and Bookes of learned men 
Hauec magnified che mightic Romain name: 
T hen place this Prince,who well deſerues the ſame: 
Tince fie isoneof Mars and Pallas race: 
For both the Goads in him haue ſert in frame 
Their vcrtewes both, which both,he doth embrace. 
O Maceaon,adornde with heauenly grace, 
O Romazrn ſtout decorde with learned ſkill, 
The Mozarksallto thee ſhall quitetheir place: 
Thy endlesfame ſhall all the worldtulfill. 
Andafter thee,none worthier ſhalbe ſeene, 
Toſway the Swvordand gainethe Lawrell greene. 


T. H. 
& 5 


j_ 


-—. 
4  - - 
- - mn 


m—_ - wb -—_ Pa: —_ ” p- 
J 
_ 


\ pa DE IN 4 " 
WJ _ *z *  -. 
w - ” LL " —_ 
Pl, _— s _ — 
0 


” 
Do —— 


«A, >» S% 
- . 
* 4 - * x 
S 
On W 


_ * wa - 
s Ll wr "th, 


ht 2 % - k WV - \ w \s % % - G 
6 -* # | ” 2 " e - 

C- A vc _ - C4, 
— "= \ JW "_—_ # ®% J.. 4 Ka - > WW " 


SONNET, 


-73- HE glorious Greks in ſtately ſtyle do blaiſe 
- | Thelawdegtheconqurourgauetheir Homer olde: 
The yerles Ceſar long in caaroes prailc, 
The Komanis in remembrance depe hauerolde, 
Ye Theſþian Nymphes,that ſuppe the Near colde, 
Thar from Parnaſſu torked ropp doth fall, 
VW hat _AMexander or eauzuſtus bolde, 
May ſound his fame,whoſe vertewes paſs them allt 
O Phebw, tor thy help,heir might I call, 
And on Mzirnerue,and Maas learned ſonne: 
Burt ſince I know,none was,none 15,nor ſhall, 
Caa rightly ring the famethar he hath wonne, 
T hen ſtay your trauels, lay your pennisadowne, 
For Ce/ars works, ſhall iuſtly Ceſar crowne. 


R. H, 


SONNET, 


The mightic Father ofthe Muſes nyne 

W ho mounted thame vpon Parnaſies hill, 

W here Phebas faire amidd theſe Siſters ſyne 

With |carned toung fatrteaching euer ſtill, 

Of late, yon God declared his woundrous wall, 

That Yranre ſhould teach this Prince moſt rare; 

Syne ſhe informed her ſcholler with ſuch (kill, 

None could with him in Pocſie compaire. 

Loyheir the fruftis ,Nzmphe,ofthy foſter faire, 

Lo heir(o noble /one)thy will is done, 

Her charge compleit, as deid doth now declaire. 

Thiswork will witnefle, ſhe obeyed theſone. 

 O Phebusthen reioyce with glauncing glore, 
Sincethata King doth all thy courr decore. 

MH, FW. 
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SONNET. 


VV Henas my minde exemed wasfrom caire, 
Among the Nymphis my {clt I did repoſe: 

V here | gaue care to one, who did prepaire 

Herſugrcd voicethis ſcquell to diſcloſe. . 

Conveine your lclts(6 filters)doe not loſe 

This paſſing tyme which haſteth faſt away : 

And yow who wryres 1n ſtately verſe and proſe, 

Thus glorious Kings immorrall gloire diſplay. 

Tell how he docth in tender yearis eflay 

Aboue his age with ({ kill our artsto blaiſc. 

Tell how he docth with gratitude repay 

Thecrowne he wan for bis deſerucd praiſe. 
Tell how of /owe,of Mars , but more of God 
Thegioireand grace he hath proclaimed abrod. 


M. W. F. 
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SONNET, 


CAN goldin T##a»ſhyning bright at morne 
For light of Torchus, caſt ane greater ſhaw? 

Can Thunder rcard the heicher fora horne? 

Craks Cannons louder, thoght ane Cot ſould craw? 

Canour weake breath help Boreas for toblaw? 

Can Candill low giue tyre a greater heit? 

Canquhyteſt Sywars more quhyter mak the SwavP? 

Can zrgins tearcs augment the YYjnters weit? 

Helps pyping Pan Apollos Mulique ſweit? 

Can Fountanis (mall the Ocean ſea increfle? 

No, they augment the greater nochtaquheir: 

Bot they them ſelues appears to grow the lefle. 
So (worthy Prince) thy works fall mak the knawin. 
Ours helps notthyne: we ſteynzic bot our awin. 


* jij A. M, 


De huius Libri _Aufore, Herculis 
Rolloci-conieCtura. 


Q” i{quis es, enthews hic exit quo _Auttore libellus, 
(Nam liber _Auttorem contice: ipſe ſuum) 
Dum quonam ingenio meditor, genioque ſubattus, 
Mazera humants viribus iſt a canas: 
Teque adeo qui ſis expends: aut D iuus es, inquam, 
' Aut a Ditum aliquis forte ſecundus homo. 
Nſed habet ſimile aut Dinuts, aut terra ſecundum: 
Quanquan illis Reges proximus ornat honos, 
| Cut oths boc igitur humano [emine natt 
Nulzus, aut hoc ſic Regis oportet opus. 


ACROSTICHON. 


I N/zgne Auttoris vetwit prefigere nomen 
A uitoru cuntta pettus vacuum ambitions. 
C wius preclaras laudes hervica faite, 

O mnigenaſq, animi avtes,07 petfors vert 

B elligera,exornat celeftis gratis Muſe. 

y eraiſta omnino eſt viftuwurrtuteg, major 

S ublimicregnat generoſs in pecfore Chriſt us. 
S cottia fortunata nithy,biwa (i tus no(ſes 

EX imij vatis ple tt tvs ould pollice dotto 

T emperat, & Muſs revdlem inducit in an/ant: 
V itturus poſt fats alt: Nath fama ſuptyſtes 

S emper erit,{emper floreb/t gloria watis; 


Pa. Ad. Ep. Sant. 
A 


EIVSDEM'AD LECTOREM 
EPIGRAMMA. 


QC I queras quis ſit tam compti carminis auttor, 
Auttorem audebis Muſa negare tuum ? 

le quidem veruit,cuite parere neceſſe eſt: 
Ouis tantwn in Diuas obtinet imperium ? 

Cui parent Muſe, Phebus quo vate ſuperbit, 
Et capiti demit laurea ſerta ſu2. 

Cui lauri, && ſceptriprimi debentur honoxes, 
Cut multa cingit laude tyara caput. 

Quo auce ſpes certaeſt diuſis orbe Britannis, 
Haud diniſa iterum regna futura duo. 

Progenies Regum,Regnorumg, vnicus heres, 
Scilices obſcurus aelituiſce potesF ! 
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ANE QVADRAIN OF 
ALEXANDRIN VERSE, 


] Mmorrall Gods,ſen I with pen and Poetsairr © 
;Sowillingly hes ſervde you, though my {kill be fnall, 
I pray then cuerie one of youto help his pairr, 


In gromaing this my ſure, which after follow ſhall. 


SONNET, 3, 


& I RST 7oxe, as greateſt God aboue thereſt, 
9 Graunt thou to meapairt of my deſyre: 
D That,whca in verſeotthee 1 wryte my belt, 
> This onely thing I carneſtly requyre, 
vhs ag my veine Poetique ſo inlpyre, 
As they may fuirlie think, all chatit reid, 
V hen T deſcryuethy might and thundring fyre, 
Thatthey do ſcerhy fab in veriedeid 
From heauen thy greateſt Thundeys for to leid, 
Andſyne vpon the Gyants heads to fall; 
Or cumming to thy Semelewith ſpeid 
In Thunders \caſt,at her requeſt and call : 
Orthrowing Phaethon downe from heauen to card, 
With eceataing th thunders,makipg moſtrous rcard. 


SONNET. 2. 


A Pollonixt, alliſt me in'aparte,,. . ' - 
Sen ynto /owe thou ſecoundart in might, 

That when I do deſcryuethy ſhyning Carte, 

The Readers may eſteme itinthetr fight. 

And graunt meals,thou worlds 6 onely light, 

That when I lyketor ſubicCEtto deuyle 

To wrytc, how as betorethy countenaunce bright 

The yeares do ſtand, with (calons dowbletwyle, 

Thar ſo I may deſcryuethe veric guyſe 

Thus by thy help, of yeares whercin we liue: 

As Readersſyne may ay, heir ſurely lyes, 

Of ſeaſons fowre, the glalle and pifture viue. 
Grantals,that ſo I may my verſes warpe, 
Asthoumay play them fyne yponr YH 

1h, 


\ 


yy 


SONNET, 3. 


AND firſt, 6 Phebus, whenT dodeſcriue 

The Springtyme {proutar of the herbes and flowris, 
W homewith in rank none of the foure do ſtriue, 
But neareſt theedo ſtandeall rymes and howris : 
Graunt Readers may eſteme, they fiethe ſhowris, 
W hoſe balmic dropps ſo ſoftliedois diſtell, 
W hich watrie onda, in meſure ſuchedowne powr6s, 


As makisthe herbis, and yeric carth to ſmell 

Wi ith ſauours ſweit, fra tymethat onis thy (ell 

Thevapouris foftlic fowkis with ſmyling cheare, 

V Vhilks ſyne inclouddsare keiped cloſs and well, 

V Vhill vehement VV zzter come intyme of yeare. 
Graunt, when I lykethe Springtyme to diſplaye, 
That Readers think they fie the Spring alwaye. 

Q 


SONNET., 4 


A ND grauntI may ſoviuelyputinyerſe 
The Sommer, when I lyketheirof totreatz 

As when'in writ I do theirof reherſe, 

Let Readers think they felethe burni 

And graithly fcerhe carth, for Ions er cit, 

Wi ith withering drouth and Sunneſo gaipoed all, 

As forthegrafle on feild, the duſt in ſtreit 

Doth ryſe and fleealotr, long or itfall. 

Yea, letthem think, they heare the ſong and call, 

W hich Floras wingde muſicians maks to ſound. 

Andthattotaſte,and ſmell, beleue they ſhall 

Delicious fruits, whilks inthattyme «hermar 
Andſhortly, all their ſenſes ſo bercaued, 


As cycsand caris,andall may be ——_— 


SONNET,. xs. 


OR when T lykemy pen for to imploy 
| Of fertile Harveſt in thedeſcription trew: 
Let Readers think, they inſtantly conuoy 
The bulic ſhearers tor to reap their dew, 
By cutting rypeſt cornes with hookes anew: 
W hich cornes their heauy heads did dounward boy, 
Els ſcking carth againe,from whence they grew, 
And vnto Ceres do their ſeruice yow. 
Let Readers alſo ſurely think andtrow, 


T hey {ce the paintull Y;gzeron pull the : 
Firſt —_— them, =. after 2 Rowe 
The greneſt cluſters gathered into heapes. 
Let then the Harveſt ſo viuetothemappeare, 
As it they aw both cornesand cluſtersnearc, 


SONNET, 6. 


BVT letthemthink, inveriedeid theyfeall, 

W henas I dothe YY#nters ſtormes vntolde, 
Thebitter froſts, which waters dois congeill 
In YVintey (caſon,by a colde. 
And that they heare the whiddering Boreas bolde, 
W ith hiddeous hurling, rolling Rocks from hie. 
Orletthem think, they ſee god Satwyne olde, 
W hoſc hoaric haire owercoucring carth,maks flie 
Thelytle birds in flocks, fratyme they {ce 
The carth and all with ſtormes of ſnow owercled: 
Yealet them think, they heare the birds that die, 
Make pitcous mone, that Seturnes bairis are ſpred. 

I thir foirſaid ſuitis of myne, 
All fyuc I ay, thatthou may crowne meſyne. 


= 


, B it. 


SONNEMT, 7. 


ND when dodeſcriue the Oceans force, 
Graunt ſyne,0 Neptune , god of ſeas profound, 
That readars think on leebord,and on dworce, 
And how the Seas owerflowed this maſſiue round : 
Yea,let them think,they hearea ſtormy ſound, 
W hich threatnis wind,and darkries comeat hand: 
And watcr in their ſhipps ſyne to abound, 
By weltring waues,lyke hyeſt towres on land. 
Then letthemthinke their ſhipp now low on ſand, 
Now climmes & {kippes to top of ragetng ſeas, 
Now downeto hell, when ſhippmen may nor ſtand, 
Bur lifts their hands to pray thee for ſome eas. 
Syneletthem thinkthy Tr:dent doth it calme, 
W hich maks itcleareand ſmothelykeglas or alme. 


SONNET.8, 


ND grauntthelyke when asthe ſwimming fort 
Ao al thy ſubiesſkaled I liſt declare: 
As Triton monſter with a manly port, 
W ho drownd the Troyan trumpetour moſt raire: 
As Marmaids wy le, who wepis in wether faire: 
And maryelous Monks, I meanc Moxki of the (ce. 
Bot what ofmonſters, when I looke and ſtaire 
On wounderous heapes of ſubicftisſcruing the? 
As whailes ſo huge, and Sea eyli rare, that be 
Mylclongs, incrawling cruikis of ſixtie pace: 
And Dauiphins,Seahorſe,Selchs with oxin cc, 
And Merſuwynis, Pertrikis als of fiſhes race. 
In ſhort,no fowle doth flie,nor beaſt dothgo, 
But thow haſt fiſhes lykero them and mo. 
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SONNET. 9. 


O Dreidfull 2/uto,brothier thrid to owe, 
W uh Preſerpin,thy wite, the quene of hell : 
My ſuteto yow is, when Iliketo loaue 
The ioyes thatdo in Elſe field excell: 
Or when [like great Trageazes to tell: 
Or flyte,or murne my fate: or wryte with fare 
Theplagues yedo ſend furth with Dzre fell. 
LerReaders think, that both they ſee and heare 
Metto, threatning Turn liſterdearc: 
And heare Celenos wings, with Haypyes all: 
And ſcedog Cerberws rage with hidJcous beare, 
And all that did AEmeas once befall. 
W hen as he paſt throw allthoſedongeons dim, 
The forclaid teilds {yne yiſited by him. 


SONNET, 70, 


O Furious Mars,thow warlyke ſouldiour bold, 
And hardy Pa{las, goddeſs ſtout and graue: 

Let Reidars think, when combats manyfold 

I do deſcriue,they fee two champions braue, 

Wi ith armics huge approching to reſaue 

Thy will, with cloudds of dult into theair. 

SyncPhifers,Driimes, and Trumpets cleirdo crane 

The pclmell chok with larumloudealwhair, 

Then nothing hard but gunnis,and ratling fair 

Of ſpeares,andclincking ſwords with glaunceſo cleir; 

As : on foghtin {kyes,then wranglesthair 

Men killd,vakilld, whill Parcas breath retcir. | 
There lyesthe yenquiſht wailing ſore his chaunces 
Here lyes thevitor, rew1ng els the daunce, 
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SONNET. 1r, 


A Nd atyour handis I earneſtlydo craue, 
O facound Mercare,with the Muſes nyne, 

That for condutting guyde I may you haue, 

Afſwell vnto my pen, as my Ingyne. 

Ler Readers think, thy eloquence deayne 

O Mercere, in my Poems doth appeare: 

And that Parnaſſis lowing fountaine fyne 

Into my works doth ſhyne lyke criſtall cleare. 

O Moſes, let them think that they do heare 

Yourvoyces all into my verſe reſound. 

And thar your vettewis finguler and ſeir 

May wholly all in them bealſo found? 
Ofall that may theperfyre Poems make, 
I pray you let my yerſes hauc no lake. 


SONNET, 12. 


IN ſhort,youall forenamed gods I 
For to concur with one 4ccord and will, 
Thatall my works may perfyte be alway: 
W hich if ye doe, then ſweareT for rofill 
My works immorrall with your prailes ſtill: 
I ſhall your names eternall cuer {in 
I ſhall tread downethegrafle on Parzaſs hill 
By making with your namesthe world to rings 
I ſhall your names from all obliuion bring, 
T lofty Y:rgil{ſhall to life reſtoir, = 
My ſubicts all ſhalbeof heauenly thing, 
How todelatethe gods immorrals gloir, 
Eſlay me once,and if ye find me ſwerue, 
Thea thinke,I do nor graces ſuch delcrue. 


FINIS 
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* To the fauorable 
Reader. 


WB uorable Reader) the bookeand Po- 
©] ems of thedeuineand Illuſter Poere, 
p (8 Saluſt du Bartas, T was moucd by the 
2EIY/RYL oft reading & peruſing ofthem, with - 
3)\&2R a rcſtles and lofty deſire,to preasto at- 

DO TER taine tothe ikeyerrae, Burſcn (a- 
las) God,by nature hathe refuſed methe like lofty and 
quick ingyne, andthat my dull Muſe, age,and Fortune, 
had refuſed me the lykeikill and learning, I was con- 
ſtrained to hauc refuge tothe ſecound, which was,to doe 
what lay in me,to (ct forth his praiſe, ſen I could notme- 
rite the lyke my (elf. VV hich I rhought,I could not do fo 
well, as by publiſhing ſome worke of his, to this yle of 
Brzttain (warming tull of quick ingynes,)aſwell as they 
ar made maniteſt already to France.But knowing my ſelf 
to ynſkilfull and grofle, to triflate any othis heaucnly 8 
learned works,I almoſt left it of, and was aſhamed ofthat 
- Opinionalſo. VV hill at the laſt, preferring foolchardi-. 
nes anda good intention,toan ytrer diſpaire andſleuth, 
I rcfolued A to aflay thetranſlating in my lan- 
guage of the calicſt and ſhorteſtof all his difficile, and 
C. ij. 
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The Preface. 


prolixcd Poems: to wit, the Yranze or heauenlye Muſe, 
which,albeit it be not W ell tranſlaced, yer hope I, ye will 
excule me (fauorable Reader) ſen I nzither ordaincd ir, 
nor auowes it for a 1uſt tranſlation: bur onely {ct it forth, 
to theend, thar,albeit the Proucrb ſaith, thar polchardi- 
nes proceeds ofignorauncc, yer ſome quick {prited man 
ofthis ylc,bornc vnder the ſame, or as happica Planct,as 
Du Bartas was, might by the reading of it,bee moued ro 
tranſlate it w ell and beſt, where I hauc bothe cuill,and 
yorlt broylcd ir. 

For that cauſe, I hauepur in,the French on the one ſide 
of the lcit, and my blocking on the other: noghtrhereby 
ro giuc proofe of my iuſt tranſlating,bur by che contrair, 
ro |crappeare more plainly tothe foreſaid reader wherin 
I haucecrrcd,to theetteR;that with lefle difficulty he may 
elcape tholc ſnares whirin Thaue fallen. I muſt lo delire 
youto bcarwith it,albcit it be replete with innumerable 
and intolerable faultes: fic as, Ryming 1 in tearmes, and 
dyuers others, whilkisar focbidien i in my ownetreatiſe 
of the Artof Potlie, in the hinder end of this booke, I 
mult, I ſay, praye you for to appardone mee, for three 
cauſes. Firſt, becauſe that tranſlations are limitat, and 
reſtraind in ſomethings, more then frce inucnrtions are, 
Therefore reaſoun would, that it had more-liberrtic in 
others. Secoundlie,becauſe I made noght my treatiſe 
of that intentioh, that cyther I, or any others behoucd 
aſtrickrly ro follow it : bur that onely it ſhould ſhew 
the perieQion of Pothic, whereunto fewe or none can 

attalNE 


is ellen, 


The Preface. 


atraine. Thirdlye,becauſe, that (as I ſhewe alreadyc) 
I avow 1t not for a uſt tranſlation . Belydes that 
I haue bur ten feete 1n my lyne, where he hath twelue, 
and yer tranſlates him lyne by lyne. Thus notdoub= 
ting, fauorable Reader , bur you will accepemy 
intention and trauellis 1n good parte, 
_ ___ (kn I requyre no farder,) I 
bid you faire well. 
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E n'eſtoy point encor en Þ*_Auril de mon aage, 
On,vn deſir d affranchir mon renom au treſpas, 
Chaerin,me faiſoit perare & repos,C repas, 
Par le braue protet de maint ſcauant ouurage. 
Mais comme vn pelerin,qut ſur-le tard,yencontre 
Vn fourchu carrefour douteux,s arreſte court : 
Et deſþrit non des picds,de ca de la diſcourt, 
Par les digers chemins que la Lune luy monſtre. 
Parmi tant de ſentiers qui;fleuris,ſe vont rendre 
Sur le mont ou P habus guerdonne les beaux vers 
De l honneur immortel des lauriers tout-tour verds, 
le aemeuroy confus ne ſcachant lequel prenare. 
 _Tantoſi tentreprenoy d'orner la Grecque Scene 
D'wn veſtement Francois. Tantoſt aun wvers plus haut, 
Haradi,z enſanglantoy le Frangots eſchafaut | 
Des Tyrans d'llion,de Thebes,de Mycene, 
Te conſacroy tantoſt a _Aonide bande 
L Hiitoire des Franco. maſaindte fureur 
Deſmentant a bou aroit la trap commune errear, 
Faiſoit le Mein Gaulots,non la Seine Alemanat, 
T antoſt ie deſſeignoy dune plume flateuſe 
Le los non merite des Rojis & grands Seignenrs : 


THE VRANIE,O 
VENLY MVSE. 


* Carce was I yetin ſpringtyme ofmy years, 
'Y W hen greening great for fame aboue my pears 
Did make me loſe my wonted chereand reſt, 
Eſlaying learned works with curious brelt. 
Bur as the Pilgrim, who for lack of light, 
Cumd onthe parting of two wayes at night, 
He ſtaycs aflone,and in his mynde doeth caſt, 
W hat way to take while Moonlight yer doth laſt, 
SoIamongſtrhe paths vponthart hill, 
W here Phebas crowns all verſes cucr ſtill 
Ofecndles praiſe,with Laurers always grene, 
Did ſtay confuſde,in doubt what way to mene. 
I whyles cſlaiderhe Grece in Frenche to praiſe, « 
Wi hyles in that toung I gauec a luſty glaiſe 
For to deſcryue the Tro/an Kings of olde, 
And them that Thebes and eMycens crowns did holde. 
And whilcs I had the ſtorye of Fraunceeleted, 
W hichtothe Mulcs T ſheuld haue direQed: 
My holy furic with conſent of nane, 
Made ftrenche the Merz,and nowyle dutchethe Sezw. 
W hilcs thought to ſer foorth with flanring pens 
The praiſe yntreweof Kings and noblemen, 
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Et,pour me voir bien toſt riche dor gy d honneurg, 
D'unceur bas ie rendoy mercentire ma Muſe, 

Et tan ie vouloy chanter le fils volage 
De {a molle Cypris,&* le mal doux-amer, 

One les plus beaux eſprits ſouffrent pour trop atmer, 
D:ſcours,ou me pouſVoit ma nature, mn aage. 

Or tandis qu inconſtant ie ne me puis reſouare, 

De £4,4e 14 pouſie d'un vent ambitieux, 

V ne ſainte beaute /epreſente ames yeux, 

| Fille, comme ie croy,du grand Dieu lance-fouare, 
Sa face eſt angelique,angelique ſon geſte, 

Son diſcours tout diuin,e7 tout parfait ſon corps: 

Et [a bouche aneuf-woix imite en ſes accords 

Le ſon harmonieux de la dance celeſte. 

Son chef eſt honore dune riche couronne 
Faite a ſept plis,gliſſans d un diuers mounement, 
Sur chacun de ſes plis ſe tourne obliquement 
Je ne [pay quel rondeau,qui ſur nos chef's rajonne. 

Le premier eſt ae plomb,cy d eſtain le deuxicſme, 
Le troifieſmed acier,le quart d or iauniſſant, 

Le quint eſt compoſe delettre palliſſant, 
Le ſuynant de Mercure, dargent le ſeptieſme. 
|  Soncorpseit affuble dune mante azuree, 

Semee haut &+ bas dun million de feux, 
Quidwn belart ſans art dijtinitement confus, 
Decorent ae leurs rats ceſte beaute ſacree. 

Icy luit le grand Char, icy flambe a Lyre, 

Icy la Pouſdiniere,tcy les clairs Beſſons, 
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And that I might both goldeand honours haue, 

W ith courage bafſe I made my Mule aflaue. 

And whyles Ithoughttofing thefickle boy 

Ot Cypris ſoft, and loues to-fwete anoy, 

Tolofty pris thatare therewith made blynd, 

To which diſcours my nature and age inclynd. 

But whill I wasin doubt what way to go, 

With wind ambitious tofled to and fro: 

A holy beuty did to mee appeare, 

The Thundrers daughter LT as ſhe weare. 

Her porte was Angellike with Angels face, 

Wi ith comely ſhape and toung of heauenly grace: 

Her nynevoced mouth reſembled into ſound 

Thedaunce harmonious making heauen reſound. 

Her head was honorde with a coſtly crown, 

Seuinfolde and round,todyners motions boun: 

On cuery folde I know not what doth glance, 

Aboucour heads intoa ctrcuter dance. 

The firſt it is of Lead, of Tinthenixr, 

Thethurd of Stele,the fourth of Goldevnmixrt, 

The tytth is made of pale Elc&re light, 

The fixt of Mercure, {euint of Siluer bright. | 

Her corps is couured withan Afure gowne, Firmamer ({W 

W herethouſand firesar ſowneboth vpand downe: xizxa | 

W hilks with an arte, bur arte,confuſde in order, a———_ 

Dois with their beames decore thereof the border. 

Heir ſhynes the Charlewain,there the Harp giues light, 

And heir the Seamans ſtarres,and thereTwinnis bright, 
D ij 
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ty le Trebuſchet icy les deux Potſſons, 
Et mille autres branaons que ie ne puts deſcrire. 
Te ſuis i ait elle alors] ceftedofte VRANI E, 
Oni ſur les gonds aſtrez tranſporte les humains, 
Faiſant voir a leurs yenx,e7 tourher a leurs mains, 
Ce que /a Cour celeſte &>.contemple CF manie. 
le quinte-eſvence lame: > fay que le Poete 
Se [urmontant ſoy meſme, enfonce un haut aiſcours, 
Oui,aiun,par loreille attire les plus ſouras, 
Anime les rochers, &+ les flenues arreſte. 
Agreable eſt le ſonde mes dottes germaines: 
Mars leur goſter,qui peut terre & ciel enchanter, 
Ne me cede pas moins ent art ae bien chanter, 
Quan Roſiignol  Orſon,les Pies aux Syrenes. 
Pren moy donques pour guide:eſleue auctel ton aiſle 
| Saluſte,chante moy du Tout-puiſſant | honneur, 
Et remontant le luth au leſſean ſonneur, 
Conrageux,broſſe apres la couronne eternelle. 
Je nepuis d vn eil ſec voir mes ſaurs maquerelles, 
Des amoreuz, Frangois dont les mignaras eſcrits 
Sont pleins de feints ſouſpirs,de feints pleurs,de feints crth, 
Dimpudiques aiſcours,cy de vaines querelles. 
le nepurs dun etl ſec yoir que lon metteen vente, 
Nos arnumes chanſons: & que 4 vn flateur vers, 
Pour gaigner la faueur des Princes plus peruers, 
Vn Commoae,un Neron,un Caligule on vante. 
, Hats ſur tout,te ne puts ſans ſouſpirs & ſans larmes 
Por les vers employes contre lamtheur des vers: 
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And heir the Ballance, there the Fiſhes twaine, 
” With thouſand orher fyres, that pas my braine. 
T am ſaid ſhe,thatlearned VRANIE, 
That to the Starres tranſports humanitie, 
And maks men ſeeandtwiche with hands and ene 
It thatthe heauenly court contempling bene, 
I quint-eflcace the Poers foule ſo well, 
W hile hein high diſcours excede him fell, 
W ho by the eare the deateſt docrh allure, 
Reuiuzs the rocks,and ſtayes the loods tor ſure. [ 
Thc tone is pleataunt of my * liſters deir: wee. (of 
Yetthoughtheir throts make heauen and earth admire, 
They ycldto menoleſle 1n finging well, 
Then Pye to Syraine, gooſe ro Nighringell. 
Take me for guyde,lytt vp to hcauenthy wing 
O Szluſt, Gods immorrals honour fing: 
And beading higher Dawias Lute in tone, 
Wi irh courage ke yon endles crowneabone. 
I nowais can, vawet my checkes, beholde 
My ſiſters made by Frenchemen macquerels olde; 
Whole mignarde writrs,but faynd lamenting yaine; 
And fayncd teares and ſhameles tales retaine. 
But weping neither can I ſcethem ſpyre 
Our heauenly yerle, when they donothing wryte} = 
Bur Princes flattry that ar tyrants rather | 
Then Nero, Commoae, or Calzgule ather. 
Bur ſpecially but ſobbes I neucr ſhall | 
Scverſc beſtowde gainſt him made yerſes all, 
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L'vRANIE, 


| Je ne puts voir battule Roy de Funiuers 


De ſes propres ſoldats,C+ de ſes propres armes. 


L' homme a les yeux ſillez de nuits Cimmeriennes, 


_EtsSil bw bien tant ſoit peuprectenx, 


Par differentes mains il | arecen des cieux: 
Mats Dieu ſeul nous apprend les chanſons Delphiennes, 
Tout art S'apprend par art:la ſeule Poeſie 
Et 4n pur don celeſte:e& nul nepeut gouſter 
Le miel,que nous faiſons de Pinde degoutter 
Suln'a Fon ſacre feu la pottrine aiſe, 
De ceſte ſource vient,que maints grands per ſonunages . 
CB ſommez en [cauoir ,uoire en proſe diſerts, 
Se trauaillent en vain 4 compoſer des vers: 
Et qu 11 ieune apprenti fait de plus beaux ounrages. 
De la vient que iadis le chantre Meonide, 
Combien que mendjant,c ſans maiſtre,c+ ſans yeux, 
CA vainey par ſes vers les nouneaux,e+ les views, 
Chantant y, bienV lyſſe,cs le preux Aeacide. 
De la vient qu'un Naſon ne peut parler en proſe, 
De la vient que Dauid mes chants ſi toſt aprit, 
De py ait Poete,& gu maint ieune eſprit 
Ne /gachant point noſtre art,ſuyuant noſire art c A 
Soren nor xg tour ar Aox/r Io 
Regrimpe nuit# & iour contre le roc Beſſon: 
Sou diſciple d'Homere, &+ du ſaintt nourriſſon 
D' Anaetheureux ſeionr des wierges Pierides. 
Lis tant que tu voudr as,volume apres volume, 
Les lures barns" de lagranat cite, 
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T can not ſee his proper ſoldiers ding 

W ith his ownearmes him thart ofall is King. 

Mans eyes are blinded with Cammerien night: 

And haue heany good, beit neuer ſo light, | 

From heauen, by mediat moyens,he it reaches, 

Bot only God the De{phiens longs vs teaches. 

All art is learned by art,thisart alone 

Iris a heauenly gift: no fleſh nor bone | 

Can preif the honnie we trom Pznde diſtill, 

Except with holy fyre his breeſt we fill. ; 

From that ſpring flowes,that men of ſpeciall choſe, 

Conſumdein learning, and pertyre in proſe, 

For to make verſe in vane dois trauell take, 

W henas a prentiſe fairer works will make. 

That madethar Homer, who a ſongſter beac, 

Albena begger, lacking maſter, and ene, 

Exceded in his verſe both new and olde, 

Inſinging YVi;Fand Achilles bolde. 

Thar __ that Naſo noght could ſpeak bur verſe, 

Thar Dauid made my ſongs ſo ſonereherſe, wh. 

Ot paſtor Poet made. yea yongmen'whyles 

Vnknowing our art,yet by our art compyles. 

Sckenight and day Caſtalias waltring waas, 

Climmeday and mighrthe twinrocks of Parnazs: 

Be Homers\ koller,and his, was bornc in anae, Fireil 

The happie dwelling place of all our bande. 

How oftthou lykes reid ouer bookeefter booke, 

Thebookes of Troy, and of that towne which tooke 
D. ij. 
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LvRANIE. 
Cui du rom tf Alexandre a fon nom emprunte: 
Exerce imceſſamment & talangue.e taplume. 

Join tant que tu voudr as pour vn carme bien faire 
L'obſcure nuitt an icnr,C+ le tour a la nuitt, 
Si nepourr as tu point cuetllty vn digne fruit 
D'wn i faſcheux trauail,ſi Pallas teſt contraire. 

Car au tout hors de | homme il fault que lhomme forte, 
Sil weut faire des vers qui facent teſte aux ans: 


H fault qu entre nos mains 1l fequeſtre ſes ſens: 


 Hfauit qun ſaint ecſlafe anplus haut ciel lemporte., 


D autant que tout ainſi que lafureur humaine 
Kena | homme moins qu humain:la dinine furenr & 


Rena! homme plus grand qu home:& d vne ſainite erreuy 


Sur lecielporte-feux a ſon gre lepromeine, 


Ceſt dwvnſiſacre lien que les aiuins poetes 
Nous apportent ga bas ae ſidottes propos, 
Et aes wers non ſuiets an pounoir a _Atropos, 
Truchemens de Nature,& au Ciel interpretes. 
Les wrats Poetes ſont tels que la cornemuſe, 
Out pleine de vent ſonne,e7 vuide perd le ſon: 
Car leur fureur durant,dure auſſi leur chanſon: 
Et /ila fureur ceſſe,auſſt ceſſe leur Muſe. 
Puts doques que les vers ont au ciel pris naiſſance, 
Eſbrits urayment dinins,aurez vous bien le cur 
De prononcey v# vers & profane,cs moqueur 
Contre cil,qui conduit des cieux aſtrez la danſe? 
Serez vous tant ingrats,que de rendre os plumes 
Munjtres de lachair,& ſernes depech? 
AR T ou 
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Her name from CA/exander Monark then, 
Exercc but ceaſe thy toung and ekethy pen. 
Yea,itto make good verlſethou hes fic cure, 
Toynenight to day,and day to night obſcure, 
Yet ſhall thou not the worthy trute reape ſo 
Ofall thy paines, it Pa//as bethy {o. 
Forman trom man muſt wholly parted be, 
Tf with hisage, his verſe do well agree. 
Amongſt our hands, he muſt his wurs refing, 
A holy trance to higheſt heaucn him bring, 
For cucn as humane fury maks the man, 
Lesthenthe man: So heauenly fury can 
Make man pas man,and wander in holy miſt, 
Vpon the tyric heauen ro walk at hit. 
Wi ithin that placethe heauenly Poets ſought 
Their learning,fyneto vs hearedowne it brought, 
With verſe that ought to _Mtrropos no dewe, 
Dame Naturs trun ; hcaucns interprets CEWCE. 
For Poets right arelyke the pypealway, 
W hotull doth ſound,and empty ayes to play: 
Euen ſo their fury laſting, laſts rheirrone, 
T hcir tury ceaſt, their Muſe doth ſtay afſone. 
Sen verſc did then in heauen firſt bud and blume, 
If ye be heauenly, how dar yeprefume 
A verſe prophane, and mocking forto ſing 
Gainſt him thar leads ofſtarric heauensthe ring? 
Will ye then ſo ingrately make yourpen, 
| Aſlauero ſinne, and ſerue but fleſbly men? 

E | 
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UVvRANIE., 


Tout-iour donques ſera vaſtre ſtyl: empeſche 
CA remplirmenſonzers,de ſonges vos volumes? 

Ferez vous, 0 tropenrs,tout-iour a'vn aiable vn Ange? 
Fenarez, vous tout-iour lair de vos amoureux cri? 

He! n'orra on iamats dans vos dottes eſcrits 
Retentir haut £3 clair au grand Dieu la louange? 

Ne vous ſ[uffit F14 pas ae ſentir dans wvoſtre ame 
Le Cyprien brandon, ſans que plus effrontez 
Qu'wne Lays publique,encor vous euentez 
Par le monae abuſe voitre impudique flame? 

| Newous ſuffit il pas de croupir en aelices, 
S4ns que vous corrompiez,par vos nambres charmeurs, 
Du lectenr indiſcret le peu-conſtantes maurs, 
Luy faiſant embraſier pour les vertus les vices? 

Les tons,nombres,& chants,dont ſe fait Pharmonie, 
Quai rend le vers fi beau,ont ſur noms tel pountoir, 
Que les plus durs Catons ils peunent eſmounoir, 
Agitant nos eſþrits d'une douce manie. 

Ainſt que le cachet dedans la cire forme 
Preſque vn autre cachetle Poete [panant, 

P aſibien dans nos ceurs ſes paſſtons grauant, 
Que preſque 'auditeur en lauteur ſe tranſforme. 

Car la force des wvers,qui ſecrettement gliſſe, 
Par des ſecrets condutts,dans nos entendemens, 
T empreint tows les bons © maunuais mounemens, 

Qui ſont repreſentez par un dotte artifice. 

Et C'eſt pourquoy Platon hors de ſa Kepublique 

Chaſſoit les eſcriuains,qui ſeuloient par leurs vers " 
Re 
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Shall till your brains be buſicd then to fall 


W ich drcames, 6 dreamers, euery booke and bill? 
Shall Satan ſtill be God for your behoue? 
Still will ye riue theaire with cryes of loue? 
And ſhall there neuer into your works appeare, 
Thepraiſc of God, reſounding loudand cleare? 
Suffiis it noghr ye teele into your hairt 
The Ciprran torche, vnles more malapairt * «- 
Then Zais commoun quean,ye blow abrod 
Bur ſhame, athortthe world, your ſhameles god? ' 
Abuſers, ſtaikes itnot to lurk in luſt, | 
Without ye ſmit with charming nombers tuſt 
The fickle maners of the —— hr, 
In making him embrace,tor ring. night? 
The harmony of nomber tone and ſong, 
That makes the yerſeſo fair, it is ſo ſtrong 
Ouer vs, as hardeſt Cazos it will moue, 
VW th fpreits aflought,and ſweete tranſported loue, 
For as intothe wax the ſcals imprent 
Islykeafcalc, rightſo thePoet gent, 
Docth graueſo yiuein vs his paſſions ſtrange, 
As maks the reader, halfe in author change. 
For verles force is {ic,that ſoftly flydes 
Throw ſecret poris,and in our fences bydes, 
As makes them hauc both goodand cuill imprented, 
W hich by the learned works is repreſented. | 
And therctore P/atos common wealth did pack 
Nonc of theſePoets, who by verſedid make 
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Renare meſchans les bons,plus peruers les peruers, 
Sapans par leurs beaux mots I honneſ-ete publique. 
Ns ceux qut dans leurs chats marioient les beaux termes 
Auer les beaux ſuiets:ore entonnans le los 
Da iuite foulroeur:ore dn ſaint propos, 
Seruans aux deſuoyes C* de guides & a Hermes, 
Profanes eſcrinatns,wvoſtre impudique r1e, 
Eſt cauſe,que l'on met nos chantres mieux-diſans 
Au rang aes baſteleurs,des boufons desplaiſans. 
 Etquencore moms queux le peuple les eftime. 
Vous faites de Clion Une Thats impure : 
D'Heloiconun bordeau:vous faites impudens, 
Par vos laſcif 5 aiſcours,que les peres prudens 
Deffenaent 4 leurs fils des carmes la lecture. 
Mars /7 foulans aux pieas la acite volage, 
Out blece ae ces traits vos zdolatres caurs, 
Vous woulieziemployer wos plus ſainttes fureurs 
A faire woiren France unſacre-ſaintt ounrage. 
Chacun vous priſeroit,commeeſtans ſecretaires, 
Et miniſtres ſacrez du Roy de | uniners. 
Chacun renereroit comme oracles vos vers: 
Fi les grands commettroient en vos mains leurs afſaires. 
Laltaiſondes wers fut iadis inuentee 
Seulement pour traitter les myſteres ſacrez 
Anec plus ae reſpeit:e de lang temps apres 
Par les carmes ne fut autre choſe chantee. 
Ainſimongrand Dauid ſur lacorde tremblante 
De ſon luth tout-atuin ne ſonne rien que Dies. 


Ainſs 
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The goodmen cuill,and the wicked worle, 

W hoſe plealaunt words betraied the publick corle. 
Not tholethar in their ſongs good tearmesalwatle = 
loynd with fair Thems:whyles thiidring outrhe praile 
OtGod, iuſt Thundrer: whyles with holy ſpeache, 
Lyke Hermes did the way to ſtrayersteache. 

Your ſhameles rymes are cauſe, 6 Scrybes prophanc, 
Thar in the lyke opinion we remaine 

W ith Iuglers,buttons,and that fooliſh ſeames: 
Yeales then them, the people of vs eſteames. 

For C/ioyepur Thais vylein vre, 

For Helicona bordell. Yeprocure 

By your laſctuious ſpeache, that fathers ſage 

Defends verſe reading,to their yonger age. 
But lightleing * yon fleing godhead Night 
VW ho in Idolatrous breaſts his darts hath pight. 
If thatyc would imploy your holy traunce, 

To makea holy hallowde worke in Fraunce: 
Then cuery one wolde worthy ſcribes you call, - 
And holy feruants to the King ofall. 

Echone your verſe for oracles wolde take, 

And great men oftheir counſell wolde you make. 
The verſes knitting was found our and ryit, 

For f1nging only holy myſterics by it 

With greater grace. Andefter that, werepend 
Longrymeno verſe, but for that 'only end. 

Euen ſo my Dawidonthe trembling ſtrings 

Ot hcaucnly harps, Gods only praiſc heſings; 
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UvVRANIE, 


CAinſs le cendutteur celexercite Hebrien, 
Saune des rowzes fiots,le los du grand Dieuchante. 
Ainſi Inanh,Delbore,au milieu des genſa'armes, 
Ainſt lob,Teremie accable& de douleurs, 
D wncarmebitarre de cent milleconlents 
Deſcrinojent ſaintement lenrs jozes. e& leurs larmes. 
V oyla pourquey Satan,qui fin ſe tranſfigure 
En Ange de clarte pour nous enſorceler, 
Ses preſtres & ſes dieux faiſoit iadis parler, 
Neon dwne libre language ains par nombre, meſure. 
CAinſr ſors Apollon la folle Phamonoe 
En hexametres vers ſes oxacles chantoit: 
Et,par douteux propos,camelenuſe affrontoit 
Nor /eGrec ſeulement,ains Þ|bere,s Eoe. 
CAinſi | antique voix en Dodone adoree, 
arr 9 Ammon en vers prophetizoient, 
Les Sibylles en wers le futur prediſoient, 
Et les preſtres priojent en oraiſon nombree. 
Ainſi Line, Heſrode,cs celuy dont la tyre 
Orethoit,comme on dit,les rocs,e+ les foreſts, 
Oſerent autrefots les plus diuins ſecrets 
De leur profond ſpauoir en dottes wers eſcrire. 
Vous qui tant deſires vos fronts de laurier ceindre, 
Ou pourriez vous trouner vn champ plus ſpatieux, 
Que le las de celuy qui tient le frein des cieux, 
Qui fait trembley FA monts,qui fait PErebe craindret 
Ce ſuiet eft de vray la Corne dabondance, 


C'eſt ungrand maga7in riche endiſcours faconds, 


THE VRANIE, 


_ ſo the leader ofthe Hebrewy hoſte, 
ds praiſe did ling ypon the Redleacoſte. 
© - th and Delbor in is the ſoldiers throngy, 
So [ob and Jeremie, prealt with woes and wrongs, 
Did cightdeſcryuetheir ioyes, their woes andtorts, 
- In yariant verſe of hundreth thouſand forts. 
And therefore crafty Sathan, who can {came 
An Ang oflight, to witch VS in our oo—_ 
He caulde his gods and preeſts of oldeto { 
By nomber and mealure, which they durſt not breake? 
So fond Phamonee v nder Apollos wing, 
Her oracles Hexameter did (ing: 
W ith doubtſum talk ſhe craftely begylde, 
Not only Grece, but Spaine and —_ ſhe ſylde. 
* Thatoldevoce ſerude in Dodon, ſpak in KAY 
So_AEſculap did,ahd ſo did Ammon tearle, 
So Sybills ollej in yerſe, what was to come: 
The Precſts did pray oy nombers, all and ſome. 
So Heſiod, Line and he * whoſe Lute they fay, Orphens 
Maderocksand foreſts cometo heare him play; 
Durſt well their heauenly ſecrets all diſclocs, 
Inlcarned verſe, that ſoftly flydes and goes. 
Oyerthar woldc your browes with Laurel bind, 
VV hat larger feild I pray you can you find, 
Then1s his praiſe, who brydles heauens moſt cleare, 
Maks mountaines tremble,and howeſt hells to feare? 
Thotisa horne of plenty well repleat: 
That is a ſtorchoule riche, alcarning ſeat. 
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Cell 19 erand Ccean,quin'a rineyy fonas, 
V3 fa ON 1130 tel ae aiume £/2quence. : 
Lhumlle wet we peut qu humble dilc ours proauire: 
CIMats leg ane / nict ae / oymef me proantt 
Graues & maſles mots: ae ſoymeſmes 11 tuit, 
Et fait te (aint honneur de ſon chantre reluire. 
Or donc ſi vous voulez apres vos cendres vinre, 

N #mitez Eroſtrat,qui pour wiure,bruſla 
Le temple Epheſien:ou celuy quimoula, 
Pear eſtendre ſou nom,uncruel vean de cninre. 

Ne wucillez employer woſtre rare artifice 
chat ter la Cyprine,es ſon fils emplume: 
Car il vaut beaucoup micux neſtre point renomme, 

£'we ſe voir renomme pour raiſon ae ſon vice. 

Vierges ſont les neuf [@urs,qui dancent ſur Parnaſſe, 
Vierge voſtre Pallas: & wierge ce beaucorps 
Lun fleune vit changer ſur les humtaes bords, 
En Varbretout-tonur vert,qui vos cheneux enlace. 

Confacrez moy pluſteſt ceſte rare eloquence 
A chanter hautement les miracles compris 
Dans le [acre fueillet: & de wos beaux eſprits 
Verſes la,mes amis,goute la quinte-eſſence. 

Owe Chriſt.comme Homme-Dieu, ſoit la craupe zumelle 
Sur qui vous ſommeillez, Que pour cheual aile 
L Eſprit du Trois-fois grand d vn blanc pigeon voile, 
Vous face ruiſſeler une ſource immorteic. 

T out ounrage excellent la memozrre eternize 
De 6eux qui rant ſoit peu trauaillent apres lux: 
Le 


__ Kam, 
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An Ocean hudge,both lacking ſhoreand ground, 
Ot heauenly cloquence a ſpring protound, 

From ſubic&s baſe, a Cleans dois ſpring, 

A lofty fubic& of it ſelfe Cocth bring 
Graue words and weghrie, of it (clte diuine, 

And makes the authors holy honour ſhine. 

It ye wolde after aſhes liue, bewaire, 

To dolyke Ereftrat, who bruntthe faire 

Epheſian temple, or him, to win a name, | 
«VV hobuilr of braſſe,the crewell Calte yntame. 
Let not your art ſo rare then be detylde, 

In ſinging Yenes, and her fethred chylde: 

For better it is without renowmeto be, 
Then be renowmde for vyle iniquitie. 

Thoſe nyne are Maides,that daunce vpon Parnaar? 
Learnd Pallas isa Virgin pure,lykeas - 

*T hat fair, whome waters changed on wattry banks DPapbs 
Into *thar tre ſti]] grene,your hair that hanks. Laurcll 
Then conſecrat that eloquence moſt rair, 

Toling the lofty miracles and fair 

Ot holy Scripture: and of your good ingyne, 

Poure out, my frends, there your fift-efſence fyne. 

Ler Chriſt both God and man your Twinrock be, 

W home on yellepe: for that *hors whodid fle, Pe gaſ 
Speak ofthat*rhryſe great ſpreit, whoſe dow moſt white Holy 

Mote make your ſpring flow euer with delyre. IM 

All exccllent worke beare record cuer ſhall, | 

Ottravellers init, though their paines be ſmall, 
" Þ 
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L'VRANIE, 


Le: Mule a fait viure in'qu autourd huy 
7 imothee,Bryace,cy Scope,c# Artemiſe. 
Hit am ſeroit ſans nom, {ans la ſainte afiſtance 
Oui! fit aubaſtiment au temple d'ifratl, 
Et fans '_Arche de Dieu ! Hebrieu Beſcleel 
Serom enſeurli ſorts eternel ſilence. 
Et puts que la beaute ae ces raves ounrages 
Fatt viure apres la mort tous cenx qui les ont faits, 
Combien qu auec le temps les plus ſeurs ſotent deffaits 


Par rauines,par feux, par guerres, par orages. 


Penſez,re vous ſuppli;combien ſera plus belle 
Li louange, qu heureux,ga bas vous acquerrez, 
Lors que dans vos ſaints vers DLE v ſeul vous chanteres 
Puts qu un nom inmortel vient de choſe immortelle, 
Je (cay que vous direz que les antiques fables 
Sont lame de os chants,que ces contes aiuers, 
L'wnae | autre naiſſans,peunent rendre vos vers 
Beaucoup plus que lhiſtotre au vulgaire admirables, 
Mats ou peut on trouner choſes plus merueilleuſes 
Que celles ae la Foy? he ! quel autre argument 
CAnee plus de teſmoins noſtr e raiſon deſment, 
Cut rabat plus | orgueil aes ames curieuſes? 
 Paymeroy mieux chanter la tour _Aſſyrienne, 
One les trois monts Gregeois Fon deſſus1 autre ente7 
Pour dethroſper duciel les dieux eſpounanteF: 
Et Vonae de Noeque la Deucalienne, 
. Taymeroy mieux chanter le changement ſubite 
Du Monarque 4'Afſur,que ae I _Arcadten, 
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THE VRANIE. 
TheeManſole rombethe names did eterniſe 
Of Scope, T imothens, Briace and Artemiſe. 
Bur Hirams holy help, it war vaknowne 
W hart he in building /zrae/s Temple had ſhowne, 
Without Gods Ark Beſe/eet Iewe had bene 
In cucrlaſting ſilence buried clene. 
Then, fincethe bewty otthoſe works moſt rare 
Hath after death made liuc all them that ware 


T heir builders: though them {clues withiyme be failde, 


By ſpoils, by fyres, by warrcs,and tcmpeſts Guailde. 
I pray yourhink, how mekle fairer ſhall 

Your happiename heirdowne be,when as all 
Your holy verſe,great God alone ſhall ſing, 

Since praiſe immorrall commes ofendles thing, 

I know that ye will fay, the auncient rables 
Decores your ſongs,and that *rhoſe dyuers fables, 
Ilk bred of other, docth your verſcs mak 
Moreloucd then ſtoryes by the vulgar pack. 


But whete can there more wondrous things be found, 


Then thoſe of faith? 6 fooles, what other ground, 
W ith witnes mo, our reaſons quyte jmproues, 
Beats doun our pryde, that curious queſtions moucs? 
T had farr rather Pabe/lrower forthictr, 
Thenthe * thre Grecran hilles on others pletr, 
To pull doun gods afraide, and in my moode, 
Sing Noes rather then Dewcalions floode. 
I had far rather ſing the ſuddaine change 
Of 4//#rs monark, then of ow ſtrange. 

— « h. 
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LVRANIE, 


Et le vinre ſecond duſaint Bethanien, 
Que le recolement des membres d'Hippolite. 
L'vn ae platre au letteur tant ſeulement ſe meſle, 
Et autre ſeulement taſche de profiter : 
eMats ſeul celuy la peut le lanrier meriter, 


Outi,ſage,te profit auec leplaiſir meſle. 


Les plus beaux promenoirs ſont pres de la marine, 


_ Et le nager plus [eur pres des rinages verds: 


Ft leſage Eſcriuain n'eſoigne dans ſes vers 
Le ſcanvir duplaiſir,le ieude la doctrine. 

Vous hs 2: don ce rang enchantant choſes telies: 
Car enſeignans autruy,vous meſmes apprenare7 
Lareiele de bien vinre:& bien-heureux yenare7 
Autant que leurs ſuiets,uos chanſons immortelles. 

Laiſſez moy done apart ces fables ſurannees: 

Mes amis,laiſfez moy reſt inſolent Archer, 
Oui les ceurs otieux peut ſeulement breſcher, 
Et plus ne ſoyent par vous les Muſes profanees. 

Mats las len vain iecrie,en vainas! it menroue: 
Car | un,pour ne ſe voir conuatncn par mon chant, 
Va,commeVUn fin aſþic Jon oretlle bouchant: 

L'autre Epicurien,ae mes diſcours ſe ioue. 

Laxtre pour quelque temps ſe range en mon eſchole, 
e1:atsle monde enchanteur ſoudain le me ſouſtrait, 
Et ce diſcours ſacrt,qui les ſeuls bons attrait, 
Entre par vne aureille,c par | autre Senwvolle. 

Las !ie nen voy pas vn qui ſes deux yeux deſille 
Du bandeauae Venus, dun profane fiel - 


—_— > TC 
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Ofthe * Bethanzens holy ſecond liuing, | 
Then Hippolitts with members Hes reutuing, 
To pleaſe the Reader isthe ones whole cair, 
The vther for to proffite mair and mair: 

Bur only he of Lawre//is conding, 

W ho wyſcly can with proffit, pleaſure ming. 

The tfaireſt walking onthe Sea coaſt bene, 

And fuireſt ſwimming where the braes are grene: 
So, wylcis he,who in his yerſe can haue 

Skill mixt with pleaſure,ſports with dotrine graue. 
In ſinging kepethis order ſhowen you heir, 
| Thenye yourſelf, in teaching men ſhall leir 

Therule of living well, Bags ſhall 

Your ſongs make,as your thems 1mmorrall all. 
No more into thoſe owerycre lies delyte, 

My fceinds, caſt of that inſolentarcher quyre, 

VW ho only may the ydle harts ſurpryſe: 
Prophane no morethe Muſes wal yon cryes. 
But oh! in yaine,with crying am T horce: 

For lo, where one,noght caring my ſongs force, 
Gocs lykea crafty ſnaik, and ſtoppes his care: 
The other godles, mocks and will not heare. 
Anc other at my {chooleabydesa ſpace, : 
W hilecharming world withdrawe him fro thatplace 
Sothat Fray, maks good men reioſe, « 
Art one carcenters,and at the other JOCs. 
Alas, I ſenotoneynyaill his eae 

From Venus yaill and gal prophane, thatbene 
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LU'vRANIE, 


De ſes carmes dorez ne corrompe le miet: 
Bien que ae bons oſþrits zoſtre France fourmilie. 

Mats toy,mon cher miguon,gque {a Neuſuaine ſaincte 
Oui de Fezaſe boit le ſurjon perenze!, 

Fit le facre ſonneur au ios de PEternel, 
Meſme anant que de toy ta mere friſt enceinte * 

Bien que ceit argument ſemble une matigre lanae, 

Ore les meilleurs cſþrits ont en friche laiſ(e, 
Ne ſos pour | auenir ae ce trauail laſie : 
Car pls la gloire eſt rare, extant plus elle et grande. 

SALVSTE,zeperas ca&nr fi tu vor gue bEnuie 
Aille abbayant, malizne,apres ton los naiſſant : 
Necrain que ſo: ſes pieds elle aille tapiſſant 
Les vers quetu feras,comme indignes de vie. 

Ce monſtre blece-honneur reſſemble la Maſtine, 
On rappe contre ceux qui ſont nounean venus, 
Paraonnant toutesfois 4 ceux qui ſont cognn, 
Curtoiſe enuers cenx cy,enuers cenx lamutine. 

Ce monſtre ſemble'encor une famenſe nue, 

One le naiſſant Yulcan preſſe de toutes pars, 


 Pour,nojre, | eſtouffer de ſes ondeux brouillars: 


Mat ou plus ce feucroiſt,plus elle diminue. 
Sui done (mon cher ſourt) ce chemin non frozable 

ue par cenx,que lecielliberal,vent benir, 

Et ze ture * en brief ie te feray tenir 

Entre les bons eſprits quelque rang honorable. 
C eſt par ce beaudiſcours que la Muſeceleſte 

Tenant une couronne en ſa pucelle main, 


Attire 
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To golden nonnicd yerſe, the only harme, ; 
Alchough our France with lofty ſprits doth ſwarme, 
Buc thou my deir one, whomethe holy Nyze, 
W ho yearly drinks Pegeſis tountainefyne, 
Thegreat gods holy ſongſter had receiued, 
Yea, cuen before thy mother the conceiuecd, 
Albeirrhis ſubicticamea barren ground, 
Wi irh quickeſt ſpreits letr ley, as they it found, 
Irk not torthat heircker ofthy paine, 
Thy vlore by rairncs greater ſhall remaine. 
O Sa/uſt, loſe not heart,though pale Inuye 
Bark atthy praiſc increaſing to he { kye, 
Feare not that ſhetread 6 4 footethy verſe, 
As if they were vaworthie to reherſe. 
This monſter honnors-hurt is lykethecurr, 
Thar barksat ſtrangers comming tothe durr, 
But {paringalwaics thoſe areto him knowin, 
Tothem moſt gentle, rothe others throwin, 
This monſter als is lykea rauing cloude, 
W hich threatnes alwayis kendling Yulcanloude. 
Toſmoreanddrowne him,with her powring raine, 
Yerforce of fyrerepellis her power againe. 
Then follow furth, my ſonne,that way vnfeard, 
Oftrhem whom in fre heauens gift hath appeard. 
And heare Iſ{weare, thou ſhortly ſhall reſaue 
Some noblerank among good ſpreits and graue, 
This heauenly Maſe by tuch diſcourſes fair, 
W hoin her Virgin handariche crowne bairs | 

F. ij 
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Attire a ſoy mon caur dvntranſport plus qu humain, 
T ant hien a ſes deux mots elle adjouſte un doux geſte. 
Deputs,ce ſeul amour dans mes wveines bouillonne: 
Depur,ce feul went ſoufle es toiles de manef 
Bren-beureux ſi ie puts non poſ er ſur mon chef, 


Ains au aoiet [eulement toucher ceſte couronne., 
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So drew to her my hearr,ſo farr tranſported, 

And with ſwetegrace,ſo ſwetely ſhe exhorted: 
Asfincerhatloue into my braines did brew, 
Andfincethatonly wind my ſhipfailles blew, 

I thought mebleſt, if I might only dame 

Tortouchethat crown, though not towearethe fame. -. 


FINITS, 
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ANE METAPHORICALL 
INVENTION OF A TRAGEDIE 
CALLED PHOENIX, 
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an d ING 
ouer her quheill cotheir 
w hen TI bIE, hearethe vary although t cy ken 
That old blind Dame, delytes to letthe ioy 
Ofall, ſuche js her vſe, which dois conuoy 
Her quhell by gels: nor looking totheright, 
Bot ſtill rurmis vp that pairtquhilk 1s roo light. 


Thus quhen I hard ſo many did complaine, 
| Ry theloſleof worldly welthand geir, 
Some death of frends,quho can not come againg 
Someloſle of hcalth,which vnro all is deir, 
os loſſe of fame, which ſtill with itdois beir 

oP AA to them, who mercits it indeid: 

all thir appearis there ſomeremeid. 
\ 


"260 geir, lyke chanceas madeyou wantit, 
oo ou may the ſame againe or mair. 
of frends, although theſame (I grant it) 


_ _ returne, yet $54 arenot ſorair, 
Botye may get thelyke. For ſeiknes fair 


Yourh may come: Or to ane better 


Ye muſt, For "oor deids will mend diſgrace: 
OCR INEECENJ ECIR 
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PHOENIX, 
Then,fra I faw(as I already told) 


How meri complaind forthings whilk might amend, 
How Dauid Lindſay did com _—_ of old 

His Papingo,her Lathand ſu 

Ane common foule,whole kinde ws. is kend. 

All theſe hes moved m = totell 

Ane Tragedie,in gricts thir to excell.» 


* © COU O& 2 Oo ad oo 


For I complainenot of fic common cace, 
W hich diuerſly by diuers means dois fall : 
ButTI lament my Phenix rare, whoſcrace, 
W hoſe kynde, whoſe kin, whoſe offpring,they be all 
Inher en I the Phenix call. 
That fowlewhich only one at onis did line, 


Not liues,alas/though I her praiſe reviue. 


In_£rabie cald Felix was ſhe bredd 
This foule,excelling Iri farr in hew. 


W hoſe body whole, with 
W hoſetaill + I = — _ 


as ſkarlat pennis 
a theoats ane 


Anditefr ffi bonds bande yearewarol 


bh 
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POHENIX., 


She might haneliucd as long againeand mair, 

It formune had not ſtaydedame Nators will: 

Six hundreth yeares and fourtic was her ſcair, 

Which Nature ordained her for to fulfill. 

H: r natiuc ſoile ſhe hanted euer ſti]l, 

Exceptto Egypt Whiles ſhe tooke her courſe, 

W hercthrough great Ny/us down runs fro hisſourle: 


Like as ane hors,when he is barded haile, 

An fethered pannach ſet vpon his heid, 

Will make fm ſcame more braue: Or to aſlaile 
Theenemie,he that thetroups dons leid, 
Anepannache on his healme will ſet in deid: 
Euen ſo, had Natare,to decore her face, 


Giuen her anetap, for roaugment her grace. 
(©. © 0 © © © © < ©» << £- © S, 
In quantitie;fhe dois reſemble neare 
Vnto the foule of mightie /ove, by name 
The AEegle calld:oftin the time of yeare, 
She vide to ſoir and fliethrough divers realme; 
Out throughthe Azareſkyes, whill ſhe did ſhame 


The Sunne himſelf, her coulour was fo bright, 
Till heabaſhirbeholding ſuch alight. 


H 


PHOENIX. 


Thus whill ſhev{deroſcum the {kyesabour, 
Atlaſt ſhe chanced to ſore out ower the ſee 
Calld Mare Kubrum:yer her courſe held out 


-- hill that ſhe paſt whole 4/ze. Syneto flic 
O Exrope (mall ſhe did reſolue: To dric 


Her voyage out, atlaſt, ſhe came in end 
Into this land, anc ſtranger heir ynkend. 


Ilk man did marnell at her forme moſt rare. 

The wintcr came, and ſtorms cled all the feild : 

W hich ſtorms,the land of fruit and corne made bare, 
Then did ſhe flic into an houſefor beild, 

V Vhich from the ſtorms might ſaue her as an ſheild. 
Therc,in that houſeſhe firſt beganto tame, 

I came, ſyne tooke her furth our of the ſame. 


Ss © © S a &o TS SS > | 
Fra I her gat, yet nonecould gels what ſort 


Of foulcſhewas,nor from what countrey cum: 
Nor I my ſelf: except that be her port, 

And pliſtring hewes I knew thar ſhe was ſum 
"Fa un er foule,which oft had v{deto ſcum 
Through diners lands,delynng in her flight; 


V Vhich made vs ſee, ſoſtrangeand rarea fight. 


CRAOLDERENCOCCENNNNNNES 
| Till 


PHOENISE. 


VV hill at the Laſt, I chancedto callto minde 
How that her nature,did reſemble neir 

To that of Phenix which I red. Her kinde, 
Her hewe,her ſhape,did mak it plaineappeir, | 
She was the ſame,which now was lightcd heir. 
This made mero eſteme of her the more, 


Her nameand rarencsdid her ſo decore. 

| > > © © < > ww SS > | 
Thus being tamed,and throughly weill acquent, 
Shetoke delyte(as ſhe was wount before) 

VV hat tymethat Titez with his beames vpſprent, 
Tortakc her Higham ongs the ſkyesto ſoire. 
Then cameto her of fowlis, a woundrous ſtore 


Ofdiuers kinds,ſome {tmple fowlis,ſome ill 
And raucning fowlis,whilks ſimple onis did kill. * 


Ow > SS ooo 
Andcuenas they do ſwarme abouttheir king 


The hunnie Bees,that works 1nto the hyue: 


V'Vhen he delyts furthofthe ſkepps to ſpring;' 
Then all theleaue will follow hi belyus, 


Syneto be nxt him biflelie they ſtriue: 
Soall thir fowlis did follow her with beir, 
Forlouc of her,fowlis raucning did no dcir; 


PHOENIX. 


Cuch was the loue,and-reuer;nce they her bure, 
Ilk day whill cucn,ay whill they ſhedd at night. 
Fratime itdarkned, I was cuer ſure 

Of her returne,remaining whill the light, 

And Phebwsryling with his garland bright. 
Sach was her tructh, fra time that ſhe waztame, 
She,who in brightnes Tz#ans (elf did 


By vſc ofthis,and hanting it,at laſt 

She made the foules,fratime that I went our, 
Abouc my hcad toflic,and follow faſt 

Her, who was chicfand leader ofthe rour. | 
W hen it grew lait,ſhe made them flie,but doubt, 
Or feare,cuen inthe cloſle with her of will, 


Syne ſhe her ſelt,perkt in my chalmer ſtill. 


When as the countrcys round about did heare 
Otrhis her byding in this countrey cold, 

W hich not but hills,and darknes ay dois beare, 
(And for this cauſe was Scotia calld of old,) 
Herlyking here,when i was to them told, 
And how ſhegreind notto go backeagaine: 
Theloue they bure her,rurnd into difdaine. 


PHOENIX. 
Lo, here the fruits, whilks of /xay dois breid, 


To harme them all, who vertue dois 1mbrace. 
Lo, here the fruifts.trom her whilks dois proccid, 
To harme them all, that be in berter cace 

Then others be. So followed they thetrace 

Ot proud ay, thir countrey1s lying neir, 

That luch a toule, ſhould lyketotary heir, 


VW hill Fortoun at the laſt,not onely moued 
Inuytothis , which could her notcontenr, 

W hull chat ap, did ſcale ſome foules that loued 
Her anis as ſemed: but yertheir 11] intent 
Kythed, when they ſaw all other foules ſtill bent 
To follow her,mil knowing them art all. 


This madethem worke her yndeſcrucd fall. 


Thir werethe raucning fowls, whome ofI ſpak 
Before, thewhilks (as I already ſhew) 

Wi as wount into her preſence to hald bak 

Their crueltic,from ſimple ones, that flew 

Wi ith her,ay whill /zay all feare withdrew. 
Thir ware, the Ravin, the Stainchell,8 the Gled, 
With others kynds, whome 1n this malicebred. 


eo» - of - -> »-. 
H. iij. Fra 


© : ” 5 
, J , age” er nt. $50 . F FILL «5 -=_ Os 
© 2 k pr \ k . L "I Y _ 
: P 4 tre Þ vo : me PI_y Y + <p, y hy y 
: ; Py 44 *s, " WU © DIS © = 
rem 99s _ --— - —_— _ oo » = Fa hy . N KS p4 
oy -V. wy - ner Or" - o Sr \.- as Sets <—— —_ 
— —__ og _ = —_ - — 
met Ps 07 Ag ro ———_ k dot @ w Fe? 
nes " _——_ * "8 A $* * - 
—_ _ 
p - at j _ 
FIDE. V2 I | wh - 
Ore ry ro arr mn y en re — ——— , 


- — 1; FO 
m hy 74 _— ; . E 
+ _—_— — —— I 
> A WES FE i 
Y + 
: = 
= - - —_— 
_—_— ' - <— PESTS 
—— 
EI CET 4 


0 ———_ —_—T— 


— ww 


PHOENIX. : 


FracMalicethus was rooted be Inwy, = 

In themas fone the awin cftefts did ſhaw. 

V Vhich maderthem ſyne,vpon ane day,to ſpy 
And wait ill that,as ſhe was wount, ſhe flaw 
Athorrthe {kyes,ſ{yne did they neir her draw, 
Among the other fowlis ofdyuers kynds, 
Alchough they ware farr difſonant in mynds. 


EMO 


For whereasthey ware wount her to obey, 

Their myndefarr contrair then did plaine appeare. 

For then they made her as a commoun prey 

Tothem, of whome ſhe looked forno deare, 

They ſtrake at her (o bitterly,whill feare 

Stayde other fowlisto preis for to defend her 

From thir ingrate, whilks now had clene miſkend her. 


W henſhe could find none other ſaue refuge 
From theſe their bitter ſtraiks, ſhe fled arlaſt 
Tome (as itſhe wolde wiſhe meto- iudoe 
The wrong they did her) yet they followed faſt 
Till ſhe beruix my leggs her{ſelfedidcaſt. 
For ſauing her from theſe, which her o 

W hoſe hote purſute,her fuffrcd not toreſt, 
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PHOENIX. 


Bot yctatall that ſervd not for remeid, 
Fornoghtheles, they ſpaird her nor a haire. 

In ſtede of her,yea whyles they made to bleid 
My leggs : (fo grew heir malice mair and mar) 
W hich made her both to rageand todiſpair, 
Firſt,that but cauſe they did her ſuch diſhorr: 
Nixrt, thatſhe laked help in any ſorr. 
EXMEEMCIYCCERMNCGEN 
Then hauing tane anedry and wethered tra, 
Indeipdiſpair,andin anelofty rage 

She ſprang vp hc1gh,outficing eucry fa: 

Syneto Panchaia came,to change her age 
VponOolosaltar,toallwage 

With outward fyre her inward raging fyre: 

W hich then wasall her cheit and wholedeſyre. 


Then being carctull,the eventto know 

Ofher, who homeward had returndeagaine 

VW here ſhe was bred, where ſtorms dois neuer blow, 
Nor bitter blaſts, nor winter ſnows, norraine, 
But ſommer ſtill: that countray doerh ſo ſtaine 
All rcalmes in fairnes. There 1n haſte I ſear, 

Of her to know the yſlew and event. 
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' Orhe comethere. Syne withalytle ſtay 


PHOENIX. 


The meſlinoer went there into ſic haſte, 
O . 
Ascould permitthe farrnes ofthe way, 
By croifing ower {a mony countreys waſte 


Into that land, drew homeward cuery day: 
In his returne,lyke diligence he ſhew 
As 1n his going there,through realmes anew. 


| ©. S © © © > S SS S SS - 


Fra he returnd,then ſone without delay 

I ſpeared at him, (the certeantieto try) 

W hat word of Phenix which was flowen away? 
And ifrhrough all the lands he could her ſpy, 

W herethrough he went, I bad him not deny, 
Bur tell che truerh, yea whither good or 1ll 

Was come of her,co witit was my will. 


Hetolde me then, how ſhe flew bak againe, 

W here fra ſhe came. and als he did receit, 

How in Panchatatoun,ſhedid remaine 

On Phebwaltar,there torro compleit ? 

Wi ich Thus and Myrrh,and other odours ſweit 
Ot flowers of dyuers kyndes,and of Incens 

Her neſt W uh that he left me in luſpens. 
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PHOENIX, 


Till that I charged him no wayes for to ſpair, 
Bot preſently to tell me out the reſt. 

Hertauld mechen, How Trans garland thair 
Inflamdebe heatc, reflexing on her neſt, 

The withered ſtra, which when ſhe was oppreſt 
Heir be yon fowlis, ſhe bure ay whill ſhe came 
There, ſyneaboue her neſt ſhe laid the ſame. 


And ſyne hetolde, how ſhe had ſuch deſyre 

To burneher (elf, as ſhe fat downe therein. 

Syne how the Sunnethe withered (tradid fyre, 

W hich brunt her neſt, her fethers, bones; and ſkin 
'All rurnd in aſh. W hoſe cnd dois now begin 

My wocs: her death maks lyfeto great in me. 

She, whome TI rew my eyes did cuer ſec, 


k _ 
O deuills ofdarknes, contraire ynto gat, 
In Phebus fowle, how could ye get luch place, 


Since yearec hatcd ay be Phebus bright? 

Forſtill is ſene his lightdois darknes chace. 

Burt yer ye wentinto that fowle, whoſe grace, 

As Phebus fowle, yet ward the Sunne him fell, 
Herlighr his ſtaind,whome in all light dois dwell. 
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PHOENIX, 


And thou (6 Phenix) why wasthow ſo moucd 
Thow foule of light, beenemiesto thee, 

For to forget thy heauenly hewes, whilkis Joued 
Were baith by men and fowlis that did them ſee? 
Andſyne in heweof aſhethat they ſould bee 
Conuertedall: and thatthy goodly ſhape 

In Chaos ſould and noght the fyre eſcape * 


Andthow (6 reuthlcs Death)ſould thow deuore 
Her? who not only paſled by all mens mynde 

All other fowlis in hew,and ſhape,but more 

In rarenes(ſen there was none of her kynde 

But ſhe alone)whome with thy ſtounds thow pynde: 
And atthelaſt, hath perced her through the harr, 

Bur rceuth or pitie, with thy morrall dart, 


Yet worſt ofall,ſheliucd not halfherage. 

W hy ſtaydethou Tyme at leaſt, which all dois teare 
To worke with her? O whatacruell rage, 

To cut her off, before her threid did weare ! 


V'Vheretnall Planets keeps their courle, thatycare 
It was not by the halt yet worne away, 


VVhich fould with her hauc ended on a day. 


PHOENIX. 
Then frathir newis, in ſorrows ſoped haill, 
Had made vs botha whuleto holde our | 
Then he began and faid, Pairt of my taill 
Is yet vntolde, Lo here one of her race, 
Ane worme bred of her aſhe: Though ſhe, alace, 
(Said he) bebrunt, this lacks bur plumes and breath 
To be lyke her,new gendred by her death. 


G L'envoy. 


poll then, who brunt with thy reflex 

Thane onely towle, through loue that thou her bure, 
Although thy fowle, (whoſe name docth endinX) 
Thy burning heat on nowayes could indure, 

Burt brunt thereby: Yet will I the procure, 

Late foc to Phenix, now her freind to be: 

Reuiuing her by that which made her die. 


Draw farr from heir, mount heigh vp throughthe air, 
To garthy heat andbeames be law and nar. ; 
That in this countrey, which is colde and bair, 

Thy gliſtring beames als ardent may appcir 

As they were oft in CArabie: ſo heir 

Lecthembe now, to mak anc Phenix new 

Eucn ofthis worme of Phenix aſhe which grew; 
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PHOENIX. 


SS} | 

© This if thow dois,as ſure T hopethou ſhall, 

bj My tragedic a comike end will haue: 

P.| Thy work thou hath begun, to end itall. 

W | Els made ane worme, to make her out the laue. 
8 This Epitaphe, then beis on Phenix grauc. 

Mi Here lyeth,uyhome too euen be her death andend 
7 | | Cpoliohath a longer tyfe her ſend. 
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=o an curſus veſtre ſentire putatis 
Damnum poſſe fuge ? Veluti ſi cuntta minentur 
Flumina,quos miſcent pelago, ſubducere fontes: 
Non mag ablatis vnquam decreverit equor, 
QOuam nunc crefcit aquis. An vos momenta putatis 
Vlla aediſſe mihi ? 


Tf allthe loods amongſt them wold conclude 
To ſtay their courſe from running inthe ee: 
And by that means wold thinke Ho rodelude 
The Ocean, who ſould impaired be, 

As they ſuppoſde, beleuing ifthat he 

Did lack their floods, he ſhould decreſſe him ſell 
Yetif welikethe yeritierto wye, 

It pairs him nothing; as I ſhall youtelL 


For out of him they are augmented all, 
And moſt part creat,as ye ſhall perſaue : 
For when the Sunne doth ſouk the vapours ſmall |, 
Forth of the ſeas,whilks them conteine and haue, / 
A partin winde,in wete and raine thelaue 

He render dois: which doth augment their ſtrands. 
Of Nepruns woll a coate ſynethey him weaue, 
By hurling to him faſt outower the lands. 
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LvCANVSLIB.V. 


Whenall is done,do to him what they can 

None can perſauethatthey do ſwell him mair. 

T put the caſe then that they ncuer ran: 

Yertnotthelcſs that could him nowiſe pair: 

VV hat needs he then to count it,or to cair, 

Except their tolies wold the more be ſhawin? 

Scn \ whip they ſtay,it harmes him not a hair, 
whartgainthey,thogh theyhad their courſe withdrawe? 


So cuen ſiclike: Though ſubicAs do coniure 

For to rebcll againſt their Prince and King; 

By leauing him although they hopeto ſmure 
Thatgrace,wherewith God maks him tor to ring, 
Though by his gitts he ſhaw him lelfe bening, 

To helpthcir need,and make them thereby gaine: 
Yerlack ofthem no harmeto him doth bring, 

V Vhea they to rewetheir folic ſhalbe faine. 


L'enuoy. 


Then Floods runncon your wounted courſe of olde, 

W hich God by Naturedewly hes prouyded: 

For though ye ſtay, as I before hauetolde, 

Andcaſt in doubt which God hath els decyded: 

To be conioynde, by youto be deuyded : 

To kythe your ſpite,8 do the Depe no (kaith: 

Farre better were in others ilk confyded, 

Ye F/ooas, thou Depe, whilks were your dewtics baith, 
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A QVADRAIN OF ALEXANDRIN 


VERSE, HECLARING TO QVHOME THE 
_Authonr hes dire(Fit his labour. 


To ignorants obaurde,quhair wuilfull errour lyis, 

Nox 2it to curious Al dilorgs dojs dciedt thee, 
Nox 2#t to learned men, quha ie ewe onelie vv)is, 
Bot to the docile bairns of knawvleage | airett thee, 


> 


the Reager. 
HE cauſe why (docile Reader)]I haue not dedicat 


this ſhorttreatiſeto any particular is, (as cO- 

mounly workis yſis to be) is, that I eſtemeall thais 

quha hes already ſome beginning of knawledge, 
with ane carneſt deſyreto attcyne to farther, alyke meit 
for the reading ofthis worke, orany yther, quhilk may 
help thame to the atteining to thair foirfaid deſyre . Bot 
asto this work, quhilk is intitulit, The renlis and caute» 
lis tobe obſeruit &F eſchevvit in Scottis Poeſje,ze may mar 
uell paraventure, quh. irfore I ſould haue writtin in thar 
mater, ſen ſa mony learnit men, baith ofauldand of late 
hes already written thairof in dyuers and findry langua- 
ges: Ianſ{wer, That nochtwithſtanding, I hauclyke- 
wayis writtin of it, for twa cauſfis: Theane is, As forthE 
that wrait ofauld,lyke as the tymeis changeit ſenſyne, (a 
istheordour of Pocſic changeit. For then they obſer- 
uitnot Flowvine, nor eſchewitnot Ryming in termes, 
beſydes ſ{indrie vther thingis, quhilk now we obſcrue,8£ 
elchew,and dois weil in fa doing; becauſerhat now,quhE 
the warld is waxit auld, we haucall their opinionis in 
writ,quhilk werelearned before our tyme, befydes our 
awin ingynis, quhair as they then did it _— be thair 
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THE PREPACE. 


awin ingynis , but help of any vther. Thairfore, 
quhat I ſpeik of Poclic now, I ipeik of it, as being 
come to mannis age and pertctioun, quhair as then, 
it was bot inthe infancie and chyldheid . The vther 
cauſc is, That as for thame that hes written int of late, 
there hes neuer ane of thame written 1nour language. 
For albert ſ{indric hes written of itin Engliſh, quhilk 1s 
lykeſt toour language, Zir wediffer from thame in fin- 
driereulis of Poche,as ze will find be experience I haue 
ly kewayis omittic dyuers figures , quhilkis are neceſſare 
to be ylir in verlc, for twa cauſtz. The anc is, becauſe 
they are viit inall languages, andthairfore are ſpokin of 
be Ds Bellay,and ſindrie vtheris, quha hes writte inthus 
aitt. Quhairfore git I wrait ofthame alſo, it ſould ſeme 
that I did bot repetethat,quhilk thay haue written, and 
zitnot {a weil, as thay hauc donealready . The vrher 
cauſc is, that they are figures of Rhetoriqueand Diale- | 
I airtis I profeſle nocht,and thairfore will 
app y to my ſelte the counſale, quhilk pelles gaue ro 
the ſhoomaker,quhe he ſaid ro him, feing him find falr 
with the ſhankis ofthe Image of Venws,ctter that hehad 
found falr with the pantoun, Ne ſutor wvitra crepidams. 
I willalfo wiſh zow (docile Reidar)that or ze ciimer 
zow with reiding thir reulis, ze may find 1nzour {lt fic 
a beginning of Nature, as ze may put in praGtiſe in zour * 
verle many ofthir foirſaidis preceptis,or cuer zefiethem 
as they are heir ſet doun. For gif Nature be nocht the 


cheif worker inthisairr,Reulis wilbe bota bafid to Na- 
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THE PREFACE, 


eure,and will mak zow within ſhort ſpace weary ofthe 
haill airt : quhair as,gif Nature be cheif, and bentto it, 
reulis will be anc help and ſtaffto Nature. I willend 
heir, leſt my preface be lager nor my purpoſe and haill 
mater follow ing wilhing gow , docile Reidar, als gude 
ſucces and great proffeit by re1diog this ſhort treatiſe, as 
I ruke carniſt and willing panis to blok it , as ze fie , for 
zOur cauſe. Fare welll. 


] Haue inſert inthe hinder end of this Treatiſe, maiſt 
kyndis of verſis quhilks are not cuttit or brokin , bot 
alyke many feit in cucrielyne ofthe verſe, and how they 
are commounly namit, with my opinioun for quhart 


lubicftis ilk kynde ofthir yerſe is meiteſt to be vir. 


3 O knaw the quantitie of zour lang or ſhort fete in 
they lynes , quhiik I haue putin thereule, quhilk 
teachis zow to knaw quhat 1s Flovwing , I haue markit 
cthelang fure with this mark, — andabone 
the heid of the ſhorre fure, I 
hauc put this mark 06. 
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SONNET OF THE AVTHOVR 
TO THE READER, 


En for zour ſatk I woryte wpon zour airt, 
Apollo, Pan, and ze 0 Muſis nyne, 
" CAndthou,o Herenre, for to help thy part 
I de implore, ſen thou be thy ingyne, 
Nzxt efter Pan had found the quhiſſill, [yne 
T hou aid perfyte,that quhilk he bot eſpyit: 
CAndefter rhet made Argus for to tyne 
(quha kepit lo) all bis wuindois by it. 
Concurre ze Gods, it can not be denytt: 
Sen in your airt of Poeſie I woryte. 
Auld biras to learne by teiching it is tryit: 
Sicdoccns diſcain g#f ze help to ajte . 
Then Reidar ſie of nature thou hane pairt, 
Syne laikis thou nacht, bot heir toreidthe aint, 
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SONNET DECIFRING 
THE PERFYTE POETE. 


Ne rye inoyne ant quick and vualknedyutt, 
A Frith ſarmuak oy ,{uddenlie applyit, 

Foy euery purpoſe ſing reaſons fitt, 

VVith [kilfulnts, vuhere learning may be ſpytt, 

W ithpithie uuordis,for to expres zouv by it 

His full intention m his proper leid, 

T he puritie quhairof, wveill hes he tryit: 

W zth memorie to keip quhat he dois reid, 

W th [ kilfulnes and figuris, quhilks proceid 

From Rhetorique, vwith exerlaſtimg fame, 

W ih wuthers vyounaring, preaſſing vuith all ſpeid 
For to atteine to merite [ic 4 name. 

AU thir into the perfyte Poete be... 

Goaazs, grant 1 may obteine the Laurel trieg. 
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THEREVLIS AND CAV- 
TE-LIS TO BE OBSERVIT 
and eſchewir in Scottis | 
Poeſie. 


CAF. I 


>Y 2 TRST, Zzefall keip wt cullouris, 
XP2>25 Þ- quhairof the cautelis are thir. * 

vi That ze ryme nocht twyſe in 

{cv aneſyllabe. As for exemple, that ze 


\ C 
\ F 
Tal i 


'F makenot proue and reproue rymeto- 


V0 24 Q 
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© IR gethcr,nor hoxe tor houcing on hors 
SOR 
bak, and behoge. 


That ze rymeay tothe hinmelt lang ſyllabe,(with ac- 
cnt) ih the lyne, ſuppoſe ir be not the hinmeſt ſyllabe in 
the lyne, as bakbyte zovv, & out flyte 2ovy,Itrymes in 
byte & fizte,becauſc ofthe lenth of the {yllabe, 8 accent 
being there.and not in zovy, howbeit it be the hinmeſt 
ſyllabe of ather ofthelynis. Or queſtion and azgeſtion, 
Irrymes in ques & ges , albeitthey be botthe antepenule 
ſyllabis,and veher rwa behind 11kane of thame. 

Zeaucht alwayis to note,T hatas in thir foirſaidis, or 
thelyke wordis, 1rrymes inthe hinmeſt lang ſyllabein 
thelyne, althouche there be ther ſhorrſyllabis behind 
it, Sa isthe hinmeſt lang ſyllabe the hinmeſt tute, ſup- 
pole there be vther ſhort ſyllabis behind ir, quhilkis are 
catin vp inthe pronounceing , and na wayis comptit as 
Kte. TIS 


L 


REYLIS AND CAVTELIS. 
Ze man be war likewayis ( except neceſsitie compell 
yow)with Ryming in Termis,quhilk is to fay, thatyour 
firſt or hinmeſt word in the lyne,exceid not twa or thre 
ſyllabis at the maiſt,vſing thric als ſcindill as ye can. The 
cauſe quhairfore zefall not placea lang word firſt inthe 
lyne,is,that all lang words hcs anefyllabe in them fa ve- 
riclang as thelenth thairofcatis vpin the pronouncing 
euin the yther ſyllabes, quhulks ar placitlang inthe ſame 
word,and thairforeſpillis the flowing of thatlyne. As 
for exeple,in this word, Arabza, the ſecond (yllabe(72) is 
fa lang,thar it catis vp inthe prononcingſ(aJquhilk is the 
hinmeſt ſyllabe ofthe ſame word. Quhilk (a) althochr 
itbeinalang place, zit it kythis notſa, becauſe ofthe 
orcat lenth of the preceding ſyllabe (7a). Asto the cauſe 
quhy ze fall not puta lang word hinmeſt in the lyne, It 
is,becauſe, that thelenth ofthe ſecound (yllabe(ra)cating 
vpthelenth ofthe yther lang ſyllabe,{@)makis it to ſerue 
bot as a tayle vnto it,together with the ſhort ſyllabe pre- 
ccding. And becauſethis raylenather ſcruis for cullour 
nor fute; as I ſpak before, ir man bethairfore repectitin 
thenixtlyne ryming vnto it,as itis ſet dounc inthe firſt: 
quhilk makis, thatze will ſcarcely get many wordis to 
ryme vnto 1t,zea, nanc atall will zc finde to ryme to fin- 
drievther langer wordis. Thairforc chcifly be warte 
of inſerting fic lang wordis hinmeſt in the lyne, forthe 
_ cauſequhilk I aſt allegir. Beſydis thatnather firſt nor 
-- laſtinthelyne,itkeipisna Flowing. Thereulis & cau- 
iclisquhairofarethir,as followis. 


CHAP 
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OF SCOTTIS POESIE, 


CHAP. 11. 

TY 1RsT, ze man ynderſtid thar all ſyllabis aredeuy® 
dir inthrie kindes : That is,ſome {chorr, ſome lang, 
and ſome indifferent. Be indifferent T meane,thay 

wa are ather lang or ſhort, according as ze place 

me. 

The forme of placcing ſyllabes in verſe, is this. T hat 
zour firſt ſyllabe in thelyne be ſhorr, the ſecond lang, the 
thrid ſhorr,the fourt lang,the fyfr ſhorr,the ſixr lang, and 
a furth to the end of the lyne. Alwayis tak heid,rhat the 
nomber ofzour fete in cucry lyne be euin, 8& nochrt odde: 
as four,ſix,aucht,or ten: & not thric,tyue,ſcuin,or nyne, 
exccpt it be in broken yerſe,quhilkis are our of reul and 
daylic inucntit be dyuers Poctis. Bot gifze waldaſk me 
the rculis,quhairby to knaw cucric ane of thirthrefoir- 
faidis kyndis of {yllabes,I anſwer, Zour care man be the 
oncly wdgeanddiſccrner thairof. Andto proue this, I 
remit tO £ iudgement of the ſame, quhilk of thir twa 
lynis following flowis beſt, 


Into the Seathen Lucifer vpprang. 
Inthe Seathen Lucifer to vpſprang. 

I doubt not bot zour care makkis 2ou caſilic to per- 
fue, thatthe firſt lyne flowis weil, & the vther nathing 
at all. The rcaſoun is, becauſe thefirſt lyne keips the reule 
abone writren , To wit, the firſt fute ſhort, the ſecound 
lang,and a furth,as I ſhewe before: quhairas thevther is 


qu 
directcontrair to the ame. Bot Cs 27 heid, quhen 
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REVLIS AND CAVTELIS 


zour lyne is of fourtene,that zour Sedan in aucht be a 
lang monoſyllabe,or cllis the hinmeſt ſyllabc of a word 
alwais being lang,as I ſaid before. The cauſe quhy it ma 
beane ofthirtwa,is,for the Muſique, becauſe thar quhen 
zour lyne 1s ather of xii1j or xij fete, it wilbedrawin fa 
lang in theſinging, as ze man reſt 1n the middes of it, 
quhilk is the Seetzoun: fa as,git zour Seftioun benocht 
ather a monoſyllabe, or ellis the hinmeſt ſyllabe of a 
word.as I ſaid before, bot the firſt ſyIlabe of a polyſylla- 
be,the Muſique fa!l make zow fa to reſt in the muddes 
of that word,as it fall cutthe anc half of the word trathe 
vther,and fa fall mak it ſeme twa difftercnt wordis, that 
1s bot ane. Thisaucht onely to be obſeruitin thir foir- 


 faidJang lynis : for theſhortnes of all ſhorter lynis, then 
 thir before mentionar, 1s the cauſe, thatthe Muſique ma- 
 kis nareſt in the middes of thame, and thairtorethir ob- 


ſcruationis ſcruis nocht for thame. Onely tak heid, that 
the SefF/own 1n thame kythe ſomething langer nor any 
vther feir in that lyne,cxcept the ſecoundand the laſt,as I 
haue ſaid before. | 

Ze man tak heid lykewayis , thatzour Jangeſt lynis 


_ exceid noche fourtene fere, and that zour ſhorteſt be 


nocht within fonre. 

Remember alſo to mak a SedFjoun in the middes of 
eucry lyne,quherher thelyne be lang or ſhort, Be Se- 
&oun | mean,that gifzourlyne be of fourtene fere,zour 
auchrt fute,man not only be langer then the ſcuint, or v- 


ther ſhorrfcte , botalſo langer nor any vther lang fere in 
the 
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OF SCOTTI1S POESIF. 


theſame ]yne,exceptthe ſecound and the hinmeſt. Or 
gityour lynebe ottwelf fete ,zour Scdtjoumto bein the 
ſext. Or git of tcn,zour Sedionnto beintheſext alſo. 
The cauſe quhy ir is not in fyue,is,becauſe fyue is odde, 
and cuerie odde fute is ſhort. Orgit your lyne be of 
aucht fete, zour Sedounto be inthe fourt. Git of (ex, 1n 
the fowrt alſo.Giftof four,zour Sefonun to be in twa. | 
Zeaucht likewiſe be war with oft compoſing zour , 
haill lynis of monoſyllabis onely, ( albeit our language 
haue ſa many, as we cannocht welll eſchewe it) becauſe 
the maiſt pairt of thameare indifferent, and may bein 
ſhort or lang place, as ze like. Some wordis of dyuers 
| fyllabis are hkewayis indifferent,as 


Thairfore,xeſtore. 
I thairfore then. 


Inthe firſt,chairfore,(thair)is ſhort,and ( fore)is lang; 
In the vther, (#hazr)is lang, &( fore) is ſhort,and zit baith 
flowis alike weill.Botthir indifferent wordis, compoſi 
ofdyuers ſyllabes,are rare,ſuppoſe in monoſyllabes , co- 
moun. Thecauſe then,quhy anc haill lyneauchr noghrt 
to be compolit of monolyllabes only,is,that they being 
forthe maiſt pairt indifferent, nathertheſecound, hin- 
melt,nor Sedioun,will belanger nor the otherlang fere 
inthe ſamelyne. Thairfore ze man placaa word co- 
polir of dyuers {yllabes, and not indifferentather inthe: 
{eccound, hinmeſt;or Sedjonp,or inall thrie. | 

L ij 


REVLIS AND.CAVTELIS 


Zemanalſotak heid,that _u_ thare fallis any ſhort 
fyllabis cfter the laſt lang ſyllabe inthe lyne, that zere- 
peicthamein the lyne quhilk rymis tothe vther,cvin 
aszeſetthem downe 11 thefirſt lyne: as for exempill, ze 


man not lay 
Then fir pocht 
Nor hezr ocht. 
Bot 
Then feir nocht 
Nor heir nocht. 


Repeting the ſame,zocht, in baith the lynis : becaufe 
this ſyllabe,vocht,narher ſeruing for cullour nor fue, is 
botatayleto the lang fue preceding,and thairfore is re- 
petitlykewayis in thenixrlyne,quhulk rymes ynto it,c- 
uin as it ſerdoun inthefirſt. 

There is alſoa kyndeof indiffcrent wordis , afweill 
as of ſyllabis,albeir few innomber. The narure quhair- 
oe gitze placethame inthe begynaing of alyne, 
they arc ſhorter bea fure,nor they are,gif zc Ace thame 
hinmeſtin thelyne,as 


Sen patience I man haue perforce. 
I live in hope vuith patience. 


Zeſc there are bot auch fete in ather of baith thir 
lynis aboucawritten. The cauſe quhairof is, that, ps- 
#ence, inchefirſtlyne, in reſpeR it is in the beginning 
thairof,is bot of twa ferc,and inthe laſt lyne, of _ = 

. relp 
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reſpe& it is the hinmeſt word of that lyne. To knaw & 
Aiferns: thir kynde of wordis fro ytheris, zour careman 
bethe onely iudge,as ofall the vther parts of Flowwine, 
the verie twicheſtanequhairofis Muſique. 

I haueteachitzow row ſhortly the reulis of R 
Fete,and Flovwing. There reſtis yetto teachezow 
wordis,ſentences,and phrafis neceſlair for a Pocteto vic 
in his yerſe,quhilk I haueſerdoun in reulis, as cfter fol- 
lowis. 


| CHAP, IT]. 

F Irſt,that in qubatſumever ze purin verſe, ze putin na 
wordis,ather metri cauſa, or 2it, for filling turththe 
nomber ofthe fete, botthat they be all fa men oc AS ZC 
fould be conſtrainit to vic thame, in cacezewereſpeik- 
ing theſame purpoſein proſe. And thairfore that zour 

wordis appeareto haue cum out willingly, and by na- 

ture,and not to hauebenethrawin out conſtrainedly,be 
 compulhioun. | Y 
hat ze eſchew to inſert in zour verſe, a lang rable of 

mennis names,or names of tounis,or {1k vther names. 

Becauſc it 15 hard to mak many lang names all placitto- 
gether,to flow weill. Thairfore quhen thar fallis our in 
zour purpoſe,ze fall ather putbot twa or thrie of thame 
in cucric lyne, mixing vther wordis amang thame, or 
ellis ſpecifie bot twa orthre of thameatall,faying(YV/h 


the laif of that race)or (VFith the reit in thay parrtis,) or 
licyther lyke wordis: as for cxemple, a 
L ij 


REVLIS AND CAYVTELI1S 


Out through his cairt quhair Eous vuas cik 
VVith other thre,quhilk Phatton had dravvin. 
Zelie thair is botane name thece ſpeciteir,to ſcrue for 
yther thrie of that ſorte. 

Ze man alſo take hed to frame zour wordis and ſen- 
eencis according tothe mater ; AS in Flyrtingand Inue- 
@tiucs, zour wordisto be cuttit ſhort, an hurland ouer 
heuch. For thaisquhilkis are cutnit ſhort, | meanc be ic 
wordis as thir, 

[is nezr cair 
for 
1fallneuer car, git zour ſubie&t 
- were of loue, or tragedies.Becauſc in thame zour words 
man bedrawin lang, quhilkis in Flyting man be ſhorr. 
' Zemaylykewayis tk hcid, thatze waill zour wor- 
dis according to the purpoſe: As,in ane heich and learnir 
purpoſe, to vic heich, pithie, and learnit wordis. 
 Gifzourpurpoſc be of loue, To vic commoun lan 
guage, with ſome paſſionate wordis. 

Gif zour purpoſe be of tragicall materis, To vſc la- 
mentable wordis, with ſome heich, as rauiſhit in admi- 
ratioun. _ 

Gifzour purpoſe be of landwart effairis, To yſe cor- 
rupticand yplandis wordis. 

And finally, quharſfumcuer bezour ſubicR, to yſe wo- 
cabula artis , quhairby ze may the mair viuche repreſent 
chat perſoun,quhais pairtze paint out. 

his is likewayis ncidfullto be ylitinſentences , a 
W 
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OF SCOTTIS POESIE, 
weill as in wordis. Asgifzourſabictt be heich and lear 
nit, to vſclearnit and infallible reaſonis, prouin be ne- 


cclhries. | 
Gif zour ſubic& be of lone, Tovſe wiltull reaſonis, 


proceding rather frompaſſioun, nor reaſoun, 
Gif zour ſubie&t be of landwart cffaris,To vie ſklen- 
der reaſonis,mixt with grofle ignorance, nather keiping 
formenor ordour. An afurh, cuer framing zour rea- 
ſonis,according tothe qualitie of zour ſubicct. 
Let all zour verſe be Literal, (afar as may be, quhat- 
fumeuer kyndethey be of, bot ſpeciallie Tumbling vere 
for flyring. Be Literal I meane,thatthemailt pairt of 
zour lyne, fall rynne vponaletter, asthis tumbling lyne 


rynnis vponF. 


Fetching fude for to feidit fa#t furth of the Farie . 


Zeman obſcrue thatthir Tumbling verſe flowis not 
on that faſſoun, as vtherisdois. For all vtheris keipis the 
reulequhilk I gaue before, To wit,the firſt fure ſhorr the _ 
ſccound lang, and fafurth. Quhairasthif hestwa ſhorr, 
and ane lang throuchall thelyne , quhen they keip or- 
dour: albeirthe maiſtpairt of ne be out of ordour,8£ 
keipis na kynde nor reule of Flowwing, & for that cauſe 
are callit Tumbling verſe: except the ſhort lynis of aucht 
inthe hinder end ofthe yerſe, the qululk lowisas yther 
verſesdois, as ze will find in the hinder cnd ofthis buke, 
ds I 2 4 A 7 II = 


REVLIS AND CAVTELIS 
CHAP. ITII. 


ARK allo thrie ſpeciall ornamentis to yerſe, 
quhilkis are, Compariſons, Epithetis, and Pro- 
| uerbis. 

As for Compariſons, take heid that they be ſa proper 
for the ſubice&;that nather they be ouer bas, gif zour ſub- 
ieftbe heich, for then ſould zourſubicft diſgrace zour 
| Compariſoun, nather zour Compariſoun be heich quhen 

zour ſublet is baſle, for then fall zour Compariſour dil- 
grace zour ſubiet. Botlerficamutuall correſpondence 
and {imilitade be betwix the, as it may appeareto be a 
meit Compariſoun tor ſicaſubicQ, and fafall they ilkane 
decoreyrher. 

As for Epithetis, Tt is to deſcryue brieflic, en paſſart, 
the naturall ofcueriething zeſpeik of, be adding thepro 
er adic{tiue ynto it, quhairof there are rwa Eons. 

heanc is, to deſcryue1t, be making a corruprit worde, 
compolit of twadyuers ſimple cners as 


- Colo gyde-Sunne 
Thevrher faſlon, is, be Circumlocution, as 
Apollo reular of the Sunnt, 
 Teſteme this laſt faſſlounbeſt, Becauſe it expreſlisthe 
axbouris meaning ave the her, andzumakis 
nacorruptit-wordis, astheyther dois, = | 
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OF SCOTTIS POESTE, 


As forthe Prowerbjs, they man be proper for the ſub+ 
te, ro beaurtific it, choſen in the fame forme as the Cons 


pariſoun. 
CHAP. V. 


T isalſo mcit, forthe better decoratioun of the yerſe 
to vic ſumtymethe figure ofRepetitioun, as 


Quiylis iop rang, 
Qubylis noy rang. &c. 


Zeſie this word quhylis is repetit heir. This forme 
of reperitioun ſomeryme vir, decoristhe verſe yery me- 
kle:zeaquhen it ciims ropurpoſe, it will be cumly to 
rep<teſic a word aucht or nyne tymes in a yerſe. 


CHAP. VI. 


ZE man alfo be warre with compoſing ony thing 
+ 4n the ſamemaner, as hes au 20 ok vſit Ts. 
fore. As in ſpeciall, gif ze ſpeik of louc, be warre ze 
deſcryue zour Lowes makdome , or her fairnes. And * 
ſiclyke that ze deſcryue not the morning, and ryſing 
of the Sunne, in the Preface of :zour verſe : for thir 
Ingis are a oft and dyuerſlie writtin vpon be Poetis 
already, that gif ze do the lyke, it will appeare, ze bot 


imitate, and it cammis not of zour awin Imuexe 


Houn,quhilk is ancof the cheif propentisof ane Poat 


REYLIS AND CAVTELI1S 


Thairforegif zour ſubicf be to prayſezour Lowe,ze (all 
rather prayſc hir vther qualiteis, nor herfairnes, or hir 
ſhaip: or ellis ze fall ſpeik ſome lyull thing of it, and {yne 
ſay,that zour wittis are fa ſmal, and zour vrterace fa bar- 
ren,thatze cannotdiſcryueany parc of hir worthelie:re- 
mitting alwayisto the Reider, to iudge of hir, in reſpect 
ſho matches, or rather excellis Yenws, or any woman, 
quhometo it fall pleaſezow to compaire her . Bot git 
zour ſubicCt beſic, as ze man ſpeik ſome thing of the 
morning,or Sunneryſing, tak heid, that quhat name ze 
giucto the Sunne, the Mone, or vrher ſtarris, the ane 
tyme, gif zehappinto wryte thairof another tyme, to 
changethairnames. As gifzecall the Sunne Ta», ata 
tyme,to call him Phebus or Hollorhe yther tyme, and 
{iclykethe Mone,and yther Planerttis, 


CHAP. VII. 


OT ſen Imnention, is ancofthe cheif vertewis in a 
B Poere, it is beſt thatze inuent zour awin ({ubict, 
zour ſelf, and not to compoſe of ſene ſubieftis. E- 
ſpecially,tranſlating any thing outof vrher language, 
quhilk doing,zenot onely eflay not zour awin ingyne 
of Inentioun,bot bethe ſame meanes, zeare bound, as 
- wry Mn 00m buikis phraſis, quhilk zetran- 
_ Zemanalſobewar of wryring any thing of matcris 
ofc6moun weill,orvther ſic graueſene pg, 7. 
eta- 
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OF SCOTT1S POESIE, 
Mertaphorically, ofmanifeſt treuth opinly knawin , zir 
nochtwithſtanding yſing itvery ſeindil) becauſe nocht 
onely ze clay nochtzour awin /nuentionn, as I ſpak be= 
fore, bot lykewayis they are to graue materis, for a Poet 
tomell in. Bot becauſe zecarinot haue the Inventioun 


_ itcome of Nature, I remitirt thairvnto, as the 
cheitcauſe,notonely of /ywentioun, bot alſo of all the y- 


ther pairtisof Pocſie, . For aitt is onely bot ane help 


anda remembraunce to Nature, as I ſhewe zow in the 


Preface. 
CHAP. VIII. tichingthe kyndis of yerlis, 


mentionat inthe Preface. 


Flrſt, thereis rymequhilk ſeruis onely for lang hiſto- 
reis,and zitare nochr verſe. As for exemple, 


In Maii vuhen that the bliſſefull Phebus brichg, 
The _ of toy the heauens gemme of licht, 
The goldin carrt and the nm King, 
W th purpour face in Orient dois ſpring, 
Maiſt angel-lyke aſcending in his ſphere, 
bird wvith all thair heauenlie voces cleare 


Dois mak a fuveit and heauinly harmony, 
And bx act H12p/t ing vp luſtely: 
Into this ſeaſon foveiteſt of aehyte, 
Towvalk | had « lutty appetyte. 

Anda furth, 


M uj 
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C Forthedeſcriptioun of Heroique atis, Martiall and 
knichtly faittis ofarmes,yſethis kynde of verſe follows 
ing,callit Heroicall, As © 


HMeik mundane mirrour myrrie and modeſt, 
Blyth kynde and courtes,comelie,clene,and cheſt, 
Toall exemple for thy honeſtie, 

Ls richeſt roſe, or rubie,by the reſt, 

VVith gracts graue,and gefture maiſt digeſt, 
Cy to thy honnour alvwuayis hauing eye. 

W ere faſions fliemde they micht be foundinthe: 
Of bliſſings all,be blyth,thowy hes the beſt, 

W ith euerie berne belouis for to be, 


C For any heich 8 graue ſubiettis, ſpecially drawin out 
of learnitaurhouris, yſe this kyndeof yerſe following, 
callic Ba/lat Royal, as 


That nicht he ceiſt, aud wvyent tobed, botgreind 
Zit faſt for day,andthockt the nicht to lang: 
At laſt Diana doun hey head recleind, 


Into the ſea.Then Lucifer upſprang, 
Auroras an 10s 0 
The leittie cludds,for to foretell ane hour, 
Before ſno ſlay her tears, quhilk Ouide ſang 
Fell for her loue,qubilk turnit in a flour. 


C For tragicall matcris,complaintis, or teſtamentis , yſe 
this 
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OF SCOTTIS POESIE:; 
this kynde ofyerſe following, allit Troilaryerſe,as 


To thee Echo,and thowy to me agane, 

In the deſert, amangs the vyods and yvells, 
Oubair deſtinie hes . Ay the to remane, 

But company,uvithin the firths and fells, 

Let vscomplein,vvith vyofull zoutts andzells, 
A ſhaft,a ſhabe chi our harts hes ſlane: 

To thee Echoand thouw to me agane. 


C For flyting,or Inuetiues, vie this kynde of yerſe fol- 
lowing,callit Rouncefaliis or Tumbling verlc. 


I» the hinder end of harueft ypon Alhallowy ene, 

Quben onr guae nichtbors rydis (nougif 1 reidricht) 

Some bucklit on a benyod, or (ome on a bene, 

Ay trottand into troupes fra the twoylicht : 

Some ſadland a sho ape all gerathedintogrene : 

_ hotcheand on a ou ſtalk EI - F heicht. 

The king of Fary vuith the Court of the E , 

V wh. 4 ns Incubus cer Ares ar 4 
There ane elf on ane ape ane vnſell begat: 

Beſjde a pot baith auld and vorne, 

T his bratshayd in ane bus vas borne: 

They fand s monſter on the morne, , 
Var facit nor a Cat, 


C For compendious prayfing of any bukes, orthe au* | 
puris thairof, or fever Senor of yther hiſtoreis, 
quhair findricſentences , and change of purpoſis areros 


a 


REVLIS AND CAVTELIS 


quyrit, vic Soxet verſe, of fourtene Iynis, andren fete in 
euery lyne. The exemplequhairot, I neidnochtto ſhaw 


2zow, inreſpe& I haueſetdountwainthe beginning of 
this treatiſe. | 


C In marterisof Joue, yſethis kynde of yerſe,quhulk we 
call Common verle, as 


Ouhais anſoruer made thame nocht ſa glaid 
That they ſould thus the viftors be, 

CAs even the anſuver quhilk 1 haid 
Didgreatly ioy and confort me: 

Quhen lo , this ſpak Apollo myne, 

CAUrhat thou ſeikis, it fall be thyne. 


CLyke verſe of ten fete, as this foirſfaid is ofaucht,ze may 

ſelykewayis in loue materis : as alſo all kyndis of cutuit 
and brokin verſe,quhairof new formes are daylic inuen: 
tit according to the Poctispleaſour, as 


Luba vuald haue tyrde to heir that tone, 
Lubilk birds corroborat ay abone 
Throwh ſchouting of the Larkis? 
They ſprang a heich into the ſhyes 
Quhill Cupide vualknis woith the cryis 
Of Nataris chapellClarkis. 
Then leaning all the Heauins aboue 
He lichiedon the ecard. 
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( Lo howu that lytill Godof tone. 
= Before me then appeara, 


So myld-lyke | 
ndchyld bk ,F'Vith bouv thre quarters ſkan# 


So moylie 
And coniie He (ukit lyke a Sant. 


And aturth. 


CThis onely kynde of brokin verſe aboneyrittin, man 
of nece{fitic, in thir laſt ſhorr fete, as ſo moylze and coylee, 
haue bot twa fete and a tayle to i1]kane of thame, asZelic, 
togarthe cullour and ryme be in the penult ſyllabe. 
CAny of thir foirſaidis kyndes of ballatis of haill verſe, 
and not cuttit or brokin as this laſt is, gif zelyketo pur 
anc owerword till ony ofthame, as making the laſt lyne 
of the firſt yerſe, ro bethe laſt lyne ofcuerie yther yerſe 
inthat ballar,will ſctwcill for loue materis. 
Bot beſydis thir kyndes of brokin or cuttit verſe,quhilks 
ar inuentit daylie be Poctis, as I ſhewe before, there are 
ſiadrie kyndes of haill verſe, with all thair lynis alyke 
lang, quhilk I haue heir omittit, and tane bor 
onelicthir few kyndes abone ſpecifeit 
asthe beſt,quhilk may be ap- 
plyitto ony kyndeof 
ſubiect, 
bot rather to thir , quhairof 
I haue ſpokin before, 
3% 
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PSALME CIIIH, | 

Lord inſpyre my ſpreit and pen, to praiſe 
O Thy Nobel hoſe greatn fe fu Falſis all: 
That ſyne, I may thy gloir and honour blaiſe, 
W huch cleithis the ouer: about the lykeawall 
Thelight remainis. Othow, whoſe chargeand call 
Made Heauens lyke courtenis for to fpred abreid, 
W ho bowed the waters {o, as ſcruethey ſhall 
For criſtall ſyilring ouer thy houlcto gleid. 


W ho walks vponthe wings ofreſtles winde, 
W ho ofthe clouds his chariot made, cuen he, 
W ho in his preſence ſtill che ſpreits doeth find, 

Ay rcady to FG ilk taſt decrie 

Of his, whoſe ſeruants fyrcand flammis they þe. 
V ho erthe carth on her tundations (ure, 
So as her brangling none {hall cyerſce : 

W hoatthy chargethedeipvpon her bure. * 


So, as the very tops of mountains hie 

Be fluidis were 0nis ouerflowed atthy command, * 

Ay whill thy thundring voice ſone madethem flie = 

Ower hiddeous hills and hows, till noghr butſand 

Was left behind, ſyne with thy rightie hand © 

Thow limits made ynto the roring deip. * 

SO ſhall ſhe neuer drounagainetheland, 

Burbrek her wawcs on rockis,her mairchto keip; 
N. lj. 
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PSALME C111. 
Thir are thy workis, who maid the ſtrands to breid, 


Syne rinn among the hills from fountains cleir, 
W hairto wyld Aﬀes oftdois rin with ſpeid, 
W ith vrher beaſts to drinke. Hard by we heir 
Thechirping birds among the leaues, with beir 
To ſing,whulall the rocks about rebounde. 


A woundrous worke,tiatthow, 6 Father deir, 


Maks throtts ſo ſmall yeild furth ſo greataſounde! | 


O thow who from thy palace oftlerts fall 

(Forto refreſh the hills)thy bleſſed raine: 

W ho withthy works maintceins the carth and all: 
Who maks to grow the herbs and graſs to gaine . 
The herbs for Bode to man, graſs dois remaine 
For food to horſe, and carrell ofall kynde. 

Thow cauſeſt them not pull at it in yaine, 

Bur be thair foode. ſuch is thy will and mynde. 


VW ho dois reioyſe the hart ofman with wyne, 

And who with oyle his face maks cleir and bright, 

And who with foode his ſtomack ſtrengrhnes {yne, 

who nuriſhesthe very treis aright. 

The Ceaarsevinof Libantale and wight 

He planted hath,where birdsdo bigg their neſt, 

He maid the Firytreis of a woundrous hight, 

W here Seorks dois mak thair dwelling place, & reſt. 
Thow 
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Thow madethebarren hills,wylde goats refuge. 
Thow maid therocks,a Br 2 w. reſt 

For CA/pin ratts,wherethey doeliuc and _ 

Thow maid thee. Moore, her courſe, as thou thoght beſt. 
Thow maid the Sunne intymegoto, tharleſt 

Heſtill (ould ſhyne,then night ſould never come. 

But thow in ordour all things hes ſo dreſt, 

Some bcaſts for day, for night arcalſo ſome. 


For Lyons young atnight beginnis to raire, 

And A ay .- as of God ſome pray: 
Then inthe morning,gone isall their care, 

And homeward to their caues rinnis faſt, fra day 
Beginne to kythe,the Sunne dois ſo them fray. 
Then man gois furth,frarymethe Sunnedois ryſe, 
And whill the euening he remanis away 

Ar lcfumelabour,where his liuing lyes. 


How largeand mighticarethy workis,0 Lord? 
And with what wiſedomearethey wrought, but faile, 
The carths great fulnes,of thy gifts recorde 
Dois beare: Heirofthe Seas(which dyuers {kaile 
Of fiſh contenis) dois witnes beare:Ilk faile 
Of dyuers ſhips vponthe ſwolling wawes 
Dois teſtific,as dois the monſtrous whaile, 
W ho frayisall fiſhes with his raycning _ . 
Liij 
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PSALME CI11IT. 
All thir(6 Lord)ycaall this woundrous heape 


Of liuing things,in {ezſoun craues their fil] 

Of foode from thee. Thow giuing, Lord,they reape: * 
Thy open hand with gude things fills them ſtill 

W hen ſo thow hiſt: but contrar , when thow will 

Wi ithdraw thy facc,thenare they troublcd fair. 

Their breath by thee receavd.ſone doisthem k11l: 
Synethey returne intotheir aſkics bair. 


But notwithſtanding, Father deare,in cace 

Thow breath on them againe,then they revue. 

In ſhort, thow dois, 6 Lord,renewe the face 

Ofallthe carth, and all that in ir liuc, 

Thereforc immorall praiſeto him we giue: 

Let him retoyle into his works he ta | 

W hoſclookeandrouche, ſo hills and carth dois greiue, 
As carth dois tremble,mountains reikis, afraid. 


To Jehowa] all my lyte ſhall ſing, 

- Toſoundhis Namel cuer ſtill ſhall cair: 

Ir ſhall be (weit my thinking on that King: 

In him I ſhall be glaid for euer mair : 

Oletthe wicked be into no whair 

Incarth. Olertheſintull be deſtroyde. 

Blefle him my ſoule who name ITehous bair: 

O blefle him now with notts that are cnioyde. 
Hallelwiah., 
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S Iwaspanſing ina morning,aire, 
Andcould notleip, nor nawayis take me reſt, 
Furth for ro walk, the morning was fa faire, 
Athorrtthe fe1lds, it ſemed to me the belt. 
The Eaſt was cleare, whereby belyuc I geſt 
That fyric Titan cumming was in fight, 


Obſcuring chaſt Dana by his light. 
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V Vho by his ryfing 1n the Azure ſkyes, 

Did dewlic helle all thame on carth do dwell. 
Thebalmic dew through birning drouth he dryis, 
V'V hich madethe ſoileto favour Age and (mel, 
By dewe that onthe night before downe fell, 
VVhich then was ſoukit by the Delphienns heit 
Vpin theaire : twas ſolightand weir. 


W hoſe hi aſcending in his purpour Sphere 
Prouokedall from CMorphexs to flee: | 
As beaſts to feid, and birds to ſing with beir, 
Men to their labour, biſficas the Bee: 
Yetydle mendeuyſing did I ſec, 

How for todryuethe tyme that did them irk, 


By findrie paſtymes,quhill thatit grew mirk. 


O. ih 


TYME. 


Thcn woundredT to ſce them ſcik a wyle, 
So willinglte the _— tymetotyne: «+ 
Aud how they did them felfis fo farr begyle, 
To taſhe of tyme, which of it ſclte is fyne. 
Fratymebepaſt, to call it bakwartſyne 

Is bot in vaine: therefore men ſould be warr, 


1 oflcuththetyme thar flees fra them ſo farr., 


For what hath man bor tyme into this lyfe, 

W hich gmes himdayis his God aright to-kgaw: 
W herctore then {ould we beat fic a ſtryfe, 

So ſpedelie our ſelfis for to withdraw 

Euin from thetyme, which is on nowayes ſlaw 
To flie from vs, ſuppoſe we fled itnoght? 

More wyſe we were, if wethetymehad ſoght. 


Bot ſen that tyme is ſic a precious thing, 

I wald weſould beſtow it into that 

W hich were moſt pleaſour to our heauenly King, 
Flee ydilteth, which is the greateſt lat, 

Bot ſen that death to all is deſtinar, 

Let vs imploy that tyme that God hath ſend ys, 
Indoing weill, thatgood men may commend ys] 


Hec quog; perficiat, quod per ficit omnia,Tempus, 
FIN1S. 
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MNRRAN AAPL ELLE ELLE TTT 
A TABLE OF SOME OBSCVRE 


WORDIS WITH THEIR SIG 
nifications, efter the ordouy of 


the Alphabet. 
ON 
VVordis Significations 
Ammon Jupiter Ammon. 
nae A village befyde Mantus 
where Virgil was borne. 
Alexandria A famous citic in Egypr, 


where was the notable l1brarie gathered by Prolomens 
Philadelphas. 


_B 


Bethaniens ſecound liuing Lazarus of Bethania, who 
was reuiued be Chriſt, reid Zohn 11 Chap. 


C | 
Caitalia Awellatthefincofthe hill 
Parnaſſus. 
Celeno Thecheifof the Harpyes, a 


kynde of monſters with wingis and womens faces, 
whomethe Poets feymzeis to repreſent theuis. 
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- }' THE TABLE, 


Cerberus | The thrie headed porter 
of hell. 
Cimmerien night Drevin from a kyad of peo- 


ple in the Eaſt,called Cmmerij, who are great theuis, 
anddwellis in dark caues, and therefore, ſleeping in 
ſinne,is called C:mmeriennight. 

Circuler daunce The round motionis of the 


Planers,and oftheir heauens, applyed to ſcuin findrie 


mctallis. 


Clio ; One of the Muſes. 

Cypris Thedwelling place of Ye- 
nus,tcarming continens pro contento. 

Cyprian torche | Lovisdarte. 


D 
Delphien Songs _ Poemes ,and yerſes. draw- 
en from the Oracle of Ypolioat Detphes. 
Dire Thre furics of hell, 4lefo, 
Megera,and Tef/phone. 
Dodon A citie of the kingdome of 


Epirus, belydes the which, thete was a wood and a 
Templetherein, conſecrated to Jupiter. 


D | 
Elefre A metal, fowre parts gold 
and fifrpartſiluer. om 
Eliſe field In Latin CampiEl;ſj,a ioy 


place in hell, where as the Pocts feinzcis all the 


THE TABLE: 


happie ſpreits do remaine. | | 
Eſculape A mediciner after madea 
god. 
G 
Greateſt thunders Tupiter (as the Poets fein- 


zeis) had two thunders, whereof he ſent the greateſt 
vponthe Gyants,who contemned him. 


H 


Hermes An AEgiptia Phzloſopher 
ſoone after the tyme of Moyſes, conteiled 1n his Dia- 
logues one onely God to be Creator ofall chings,and 
graunted the errours of his forctathers , who brought 
in the ſuperſtitious worſhipping of Idoles. 


— After his mecbers were - 


rawinin funder by fowre horſes, Eſculapins at 
Neptuns requeſt, glewed them together, and reviucd 
him. 
M 


eManſole tombe One ofthe ſcauin mira- 
cles which CArtemiſe cauſed to be builded for her 
huſband by Timorhers, Briace,Scope,and ſindric other 
- workmen, 
Mein A river in A/manie. 
Seen  _Ariuerin Frawnce. 
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THE TABLE, 


The Authors meaning by theſe two riuers is, thatthe 
originall ofthe Almanis came firſt out of Fraunce,co- 
trarieto the yulgar opinion. 


N 
Nynevoiced mouth Thenyne Muſes, 
whereof Yranie was One. 
P 
Panchaia A m_ the Eaſt, 
wherein, it is written, the Phenzx burnis her ſelfe ye . 
pon Apolles altar. 
Pinde or Pindus A hill conſecrate to 
Apollo,and the Muſes. 
Pheamonoe A woman who pro- 
nounced the Oracles of Apollo, 
S 
Seamans ſtarres Theſeauen ſtarres. 
Semele Mother of Pacchars,who 


being decciued by 1u#o, made /wpiter cometo hcr in 
his leaſt thunder,which ncuerthelels conſumde her. 


Corencs Taken hcir for lit- 
till gray birdes of Canaria. 
| T 
7 hats A common harlot of 
Alexandria. 


Tritoy 


THE TABLE, 
Triton A monſter in the ſea, ſhapin like 
a man. 


Turns ſiſter Named /uturne,a goddelse of the 
water, who in the ſhapeof her brothers waggonner 
led his chariot through the fields, ay till Medo ap- 
peared ynto them in ſhape ofan Howlet. 

V 


Franie The heauecnly Muſe. 
FINIS. 
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Sonnet of the CAuthour, 


HE facound Greke,Demoſthenes by name, 
His toung was ones into his youth fo ſlow, 
Asevinthat airt,which flooriſh made his tame, 
He ſcarce could name it tor a tyme, ze know. 
So of {mall ſcidis the Liban Cedres grow: 
So of an Egg the Eeledocth proceid: 
From fountains ſmall great Nzlus flood doeth flow: 
Evin ſo of rawnis do mightie fiſhes breid. 
Therefore,good Reader,when as thow dois reid 
Theſe my firſt fruiftis, diſpyſethem not at all. 
W ho watts, bottheſe may able be indeid 
Of fyner Pocmis the beginning ſmall, 
Then, rather loaue my meaning and my panis, 
Then lak mydull ingyneand blunted branis, 
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EEE TTECER 
I HAVE INSERT FOR 
THE FILLING OVT OF THIR 


VACAND PAGEIS, THE VERIE 


wordis of Plwiusvpon the , 
Phenix, 
as followis, 


BY 
* 


C. PLINII 
Nat. Hiſt. Lib. Decimi, Cap. 2. 


De Phenice. 


« *« 
* 


A Ethiopesatg Indidiſcolores maxime& inenarrabiles 

ferunt aues, 8 apte omnes nobilem Arabia Phoenice: 
haud (cio an fabulose,yrum in toto orbe,nec viſum mag 
nopere. Aquilz narratur magnitudineauri tulgore circa 
colla, cxtera purpurcus, cxrulcam roſcis caudam pennis 
diſtinguentibus, criſtis faciem, capiitque plumeo apice 
cohoneſtante. Primus atquediligentiſlimus rogatorum 
deco prodidit Maniltus, Senator ille, maximis nobilis 
dofrinis dofore nullo: neminem extitifle qui viderit 
veſcente:factum in Arabia Soli efle,viuereannis DCL Xs. 
ſeneſcenrem,cafia thuriſque ſurculis conſtruere nidii,re- 
plere odoribus,& ſfuperemori. Ex offibus deinde 8 me- 

P. iii. 
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mcdullisejusnaſci primo ceuyermiculum:indefieri pul- 
Jum: principioque1uſta funeri priori reddere, & rowm 
dcterrenidum prope Panchatam in Solis vebema, & in 
araibideponere. Cum huwsalitts vita magni conuer(t- 
onemannifieri prodit idem Manilius, iterumque figni- 
ficationes tempeſtatum & ſiderum eaſdem reuerti. Hoc 
autem circa meridiem incipere, quo dic{tgnum Arictis 
Sol 1ntrauerir.Et fuiſle cius conuerſtonis annum prodete 
{eP. Licinio, M. CornclioConlulibus. Cornelius Va- 
lerianus Phoenicemdeuolafle in AEgyptum tradit, Q. 
Plautio , Sex. Papinio Coss . Allatus eſt & in vrbem 
Claudij Principis Cenſura, annovrbis DC Cc, & inco- 
mitio propoſitus,quod aCtis reſtarum clt,ſed quem falſum 
clle ncmo dubitarer, 28 
FINIS. . 


I helped my ſelf alſo in my Tragedie thairof , woith 
the Phenix of Lattantins Firmianus,uvith 
Geſnerus de Anibus,+ dyuers wihers, 
bot 1 haue onehy inſert thir fore- 
ſaid wuords of Plinins, 

Becauſe I follouy 
him mazft in my Tra- 
geate. 

Farevveil. 
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